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J u h a t u s 
Liiwimaa gubermangu hinnamääramisekommissioni pooli 4. junil 1901 a. 

seäduse põhja peäl kihelkonna hinuamääramisekomlnissiouidele ja takse-

rijatele nende töö tarwis wäljaantud. 

Gubermangu puuhinnakonna liikipanemisetabellide.ja zautamisega 

wäljaantud. 
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Утвержденъ Лифляндскою Гу-
LfXfJ) (Х\0 п бернскою Оц ночною Комиссіею 
" ІЩ Л & Э 27 Мая 1905 года. 

Наказъ 
ЛИФЛЯНДСКОЙ Губернской Оц ночной Комиесіи При-
ходекимъ Оц ночнымъ Комиесіямъ и оц нщикамъ для 

производства оц ночныхъ работъ. 

Отд лъ I. 

Приходскимъ Оц ночнымъ Комиесіямъ. 

§ !• 
Приходская Оц ночная Комиссія подъ предс дательствомъ 

избранного приходскимъ конвентомъ влад льца дворянской 
вотчины состоитъ: изъ второго вотчинника, по выбору того же 
конвента, представителей мелкаго крестьянскаго землевлад нія, 
избираемыхъ по два отъ каждой изъ принадлежащихъ къ при­
ходу волостей и изъ младшихъ оц нщиковъ, но назиаченію 
Ландратской Коллегіи, изъ коихъ только одинъ пользуется пра-
вомъ голоса. Представители мелкихъ землевлад льцевъ каждой 
волости участвуютъ въ классификации только т хъ недвижимыхъ 
имуществъ (мызныхъ и крестьянскихъ земель), который нахо­
дятся въ пред лахъ представляемой ими волости.*) 

Въ т хъ приходахъ, въ которыхъ находятся казенные 
земли или л са, къ составу Комиесіи присоединяется предста­
витель ведомства Государственныхъ Имуществъ (ст. 4 зак. 4 іюня 
1901 года). 

П р и м ч а н і е : Въ т хъ случаяхъ, когда въ чпсл вотчин-
ныхъ влад льцевъ, проживающихъ въ подлежащемъ при-
ход , не им ется лицъ подходящихъ для должности пред-
с дателя или члена изъ вотчишшковъ или же хотя и 
им ются таковые, но они не могутъ занимать эти 
должности по случаю ихъ участія въ губернской или 
у здной оц ночныхъ Комиссіяхъ, или же они откажутся 
отъ принятія выбора, конвентъ подлежащего прихода, 
по соглашению съ Ландратской Коллегіей и съ раз-
р шенія Губернской Оц ночной Комиесіи, присоединяется 

*) См. прим. въ конц наказа. 



Liiniimllll gubeimangu hinna-
määramiselommissilini poolt 27.mail 
1905 a. kinnitadud. 

^iiwimaa Kubermangu Hindamise Komisjoni 

Juhatused 
Kihelkonna Hindamise Komisjonidele ja hindajatele hindamise 

toimetamise juures. 

I P ä ä t ü k k . 

Kihelkonna hindamise Ksmiftjonid. 
§ 1. 

Kihelkonna hindamise koniisjont ггёіёіщаЫ on kihelkonna kon-
wendi poolt walitud rüütlimõisa omanik, komisjoni liikmeteks on: 
sellesama konwendi poolt walitud teine rüütlimõisa omanik, walla-
kogu voolt walitud peremeeste faadifub, igast kihelkonnas olemast wal-> 
last kaks; ja nooremad hindajad, maauõunitude kogu nimetamise jä-
rele, kellest ainult ühel hääle õigus on. Waldade saadikud wõtawad 
ainult oma walla piirides olewate liitumata waranduste (mõisa ja 
talumaade) hindanlisest osa. 

Kihelkondades, kns kroon" maad ja metsad on, asiub komisjoni 
liikmeks üks kroonumaade wali^use asemik (4 juunil 1901 Liiwimaa 
liik. war. hindamise kohta artub seaduse § 4. 

T ä h e u d u s . Sell korral, kui teatamas kihelkonnas hindamise 
komisjoni eesistujaks ehk liikmeks walimiseks kõlvulisi rüüt­
limõisa oma liiku ei ela ehk kui nemad walimist wastu wõtta 
ei wöi (niuielt kui nad juba kubermangu ehk maakonna hin^ 
damise komisjonis tegcwad on) ehk ei taha, siis astub, 
maanõunikude togu ja kubermangu hindamise komisjoni lu-
baga, nimetatud kihelkonna konwent ühe naabri kihelkonna 
konwendiga ühisele walimisele kokku. Sellel koosolekul wa-
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къ конвенту одного изъ емежныхъ приходовъ. Соеди­
ненные такимъ образомъ конвенты составляютъ избира­
тельное собраніе для зам щенія вакантныхъ должностей 
изъ числа вотчинныхъ влад льцевъ соединенныхъ при­
ходовъ. Не возбраняется при этомъ выборъ лицъ, 
участвующихъ уже въ другой приходской оц ночной 
Комиссіи (Распоряженіе Мин. Фин. отъ 5 августа 1903 г. 
за № 6808 и постановление Губернской Оц ночной Ко­
миссіи отъ 26 мая 1904 г.). 

§ 2. 
Для делопроизводства Приходской Оц ночной Комиссіи 

предс дателемъ посл дней назначается письмоводитель (Инструкція 
объ оц нк яедвижимыхъ имуществъ § 73). 

§ з. 
Приходская Оц ночная Комиссія можетъ постановлять 

р шенія при наличности въ зас даніи не мен е трехъ членовъ 
при чемъ въ числ ихъ долженъ быть предс датель, младшій 
оц нщикъ и одинъ изъ усадьбовлад льцевъ по избранію волост­
ного схода (§ 71 иунктъ в. Инструкции объ оц нк недвижи-
мыхъ имуществъ). 

§ 4. 
Когда предметомъ обсужденія Приходской Оц ночной Ко­

миссіи состойтъ недвижимость, принадлежащая одному изъ чле­
новъ ея, то посл дній въ этихъ обсужденіяхъ участвовать не 
можетъ. 

§ 5. 
Относительно недвижимостей, принадлежащих?» частнымъ 

лицамъ, обществамъ и учрежденіямъ, а также состоящихъ въ 
в д ніи Управленія Государственными Имуществами казенныхъ 
земель и л совъ, Приходская Оц ночная Комиссія внрав тре­
бовать отъ таковыхъ вс хъ необходимых?, для классификаціи и 
оц нки св д ній и им ющихся на лицо документовъ, могущихъ 
удостов рить эти св д нія, причемъ въ подлежащихъ требова-
ніяхъ должно быть обращено вниманіе влад льцевъ недвижимо­
стей и Управленія Государственными Имуществами на то, что 
въ случа недоставленія въ назначенные Приходской Комиссіей 
сроки (отъ 4 нед ль до 3 м сяцевъ) требуемыхъ документовъ и 
св д ній — а къ доставлена этого они обязываются закономъ 
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litakse nende aineti kohtade pääle, mis kandidaatide puuduse 
pärast wabad on, walimiseks kõlbulised mõisnikud, kes sel-
les kihelkonnas elawad, mis wälimises! osa wõtab. See ei 
ole takistuseks, kui kõue all olewad isikud juba oma kihel-
konna hindamise komisjonis tegewad on (Raha ministeri-
inni task 5 аіщ. 1903 nr. 6808 \a kubermangu hindamise 
komisjoni otsus 26 maist 1904). 

Kihelkonna hindamise komisjoni asjaajamiseks nimetatakse ko 
misjoni esimehe poolt kirjatoimetaja (Eeskirjade § 73). 

§ 3. 

Kihelkonna komisjon on otsusetegnnife wöimuline, kni kolm liig 
koos ou, ja nimelt: eesistuja, üks noorem hindaja ja üks wallasaadi-
kutest (Eeskirjade § 71 P. C). 

§ 4. 

®ui need nm a tiik id läbirääkimise all on, mis komisjoni liikmete 
päralt on, ei tohi need liikmed läbirääkimistest mitte osa wõtta. 

Kihelkonna hindamise komisjonil on õigus, kõikide erainimeste 
seltside ja asutuste käest nende päralt olewate liitumata waranduste 
üle, nõndasamati ka kroonu maade ja metsade üle, kõiki üleskirjuta-
miseks ja hindamiseks tarwilisi teateid ja käepärast olewaid kindlnsta-
waid dokumentisi nõnda; selle juures tuleb liitumata waranduste 
omanikude ja kroonumaade Walitsuse tähelepanemist selle pääle juh-
tiba, et kni teated ja dotumentid, mida köit erainimesed, seltsid ja 
asutused, nõnda ta kroonumaade walitsus, seaduslikult kohustatud on 
kätteinuretseiua, kihelkonna komisjoni poolt määratud aja jooksul, 4 
nädalast kuni 3 kunni mitte tättemnretsetud ei saa, siis wõiwad 
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— возраженія противъ произведепныхъ классификаций и зат мъ 
оц нки могутъ быть оставлены безъ разсмотр нія (статьи 30 
Закона 4 іюня 1901 года и 86 Уст. о земск. нон.; § 75 Ин-
струкціи объ оц нк ). 

§ 6. 
Въ число обязанностей Приходской Оц ночной Комиссіи 

входитъ собираніе данныхъ какъ относительно доходности земель, 
приносящихъ влад льцу доходъ, хотя они не находятся ни подъ 
сельскохозяйственпымъ, ни подъ л снымъ пользованіемъ, такъ 
и доходовъ, извлекаемыхъ влад льцами изъ водяныхъ про-
странствъ (ст. 21 Зак. 4 Іюня 1901 г.). Св д нія эти предо­
ставляются оц нщикамъ для дополнения межевыхъ и классифи-
каціонныхъ реестровъ. 

§ 7. 
Приходская Оц иочиая Комиссія вправ требовать отъ 

страховых^, обществъ и кредитных?, учреждений, а также отъ 
агентовъ таковыхъ, доставлеиія вс хъ им ющихся у нихъ св -
д ній относительно недвижимостей, расположенныхъ на Лиф-
ляндскомъ материк . Указанный Общества и Учрежденія по 
закону обязаны исполнять таковыи требования Приходскихъ 
Оц ночныхъ Комиссіи (ст. 31 Зак. 4 Іюня 1901 г.). 

§ 8. 
Приходскія Оц ночныя Комиссіи въ отнопіеніи полученія 

разнаго рода св д иій изъ кр постныхъ книгъ, съ здовъ миро-
выхъ судей, а также изъ д лъ и реестровъ, равно въ отношеніи 
разсмотр нія таковыхъ, пользуются правами Государственных!» 
Учрежденій (ст. 334 пол. нотар., Сводъ Зак. т. XVI, ч. I, изд. 
1892 г.); членамъ же Приходской Оц ііочной Комиссіи при­
своены права должностиыхъ лнцъ, указанный въ ст. 333 пол. 
нотар. (ст. 32 Зак. 4 Іюня 1901 г.) 

П р и м ч а н і е : Приведенный статьи пол. нотар. гласятъ: 
Ст. 333. Чиновники подлежащихъ контрольныхъ учреж­
деній, а также вс должностныя лица другихъ в домствъ, 
им ющія въ томъ надобность по д ламъ службы, могутъ 
разсматривать приносимые книги, д ла и реестры. 
Ст. 334. По требования мъ Правптельствеішыхъ м стъ 
и.III должности ыхъ ллцъ, кр постныя отд ленія обязаны 
сообщать всякаго рода св д нія изъ кр ностныхъ книгъ, 
д лъ и реестровъ. 



kaebdused ettewõetud järkudesse jagamise ja hindamise kohta tähele­
panemata jääda «Maa maksude saaduse § 86, 4 juunil 1901 antud 
saaduse § 30, Eeskirjade § 75). 

8 6, 

Klhellonna komisjoni ülesandeks on, sarnaste maatükkide sisse-
tuleku üle teateid muretseda, mida põlluna ja metsana ei tarwitada, 
aga ometi omanikudele sissetulekut annawad, samati ka sissetuleku 
üle, mida wced annawad (wördle 4 j nun. 1901. autud sääd. § 21). 
Need teated tulewad mõõtmise ja hindamise registri täienduseks noore-
mate hindajatele kätteanda. 

z 7. 
Kihelkonna hindamise komisjonil on õigus kinnitamise seltside 

ja laenuasutnste ja nende asjaajajate käest nende juures olewaid tea-
teid Liiwimaa liikumata waranduste üle nõuda; kinnitamise seltsid 
ja laennasutuscd on kohustatud saniast kihelkonna komisjoni nõudmist 
täitma (A juunil 1901 autud saaduse § 31). 

Й 8. 
Kihelkonna hindamise komisjonil on mitmesuguste teadete nõud-

mifeks rahukohiukogu krnndiraamalutest, aktidest ja registritest riigi-
asntnste õigused (notariaadi korra $ 334; riigi seadnste kogn XVI köide, 
I jagu, 1*91 a. »väljaanne); komisjoni liikmetel aga saruased õi­
gused, nagu au>etuitudel uotariaadi korea £ 333 järele 4 junn. 1901 
antud saaduse $ 32). 

T ä I) e n d u 3. Notariaadi korra § 333 ütleb: „Kontrolli asutuste 
ja kõikide teiste ametikohtade ametnikud wõitoad oma tööde 
täidesaatmiseks trnndiraamatuid, attisid ja registrid läbi 
»naadata." 

')iotariaadi korra § 334 seisab: „Riigiasutuste eht ueude 
ametnikude uöudmise pääle peawad ametikohad, kus krundi-
raamatnd on, kõiksugu teateid krundiraamatntest, aktidest ja 
registritest andma." 
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§ 9. 
На Приходскую Оц ночную Комиссію возлагается принятіе 

вс хъ м ръ къ облегченію оц нщикамъ исполнееія возложен-
ныхъ на пихъ обязанностей по классификаціи недвижимыхъ 
имуществъ. (Ст. 10 пунктъ I Закона 4 іюня 1901 г.) Для ис-
полненія таковой обязанности Приходская Оц ночная Комиссія 
должна принять сл дующія м ры: 

1) Къ условленному съ оц нщикомъ сроку, до начала 
классификаціонныхъ работъ, озаботиться о полученіи отъ земле-
влад льцевъ необходимыхъ картъ, межевыхъ описей и вакен-
буховъ по вс мъ расположеннымъ въ приход им ніямъ и усадь-
бамъ и предоставить таковыя оц нщикамъ. 

2) Оказывать сод йствіе оц нщикамъ и сопровождающимъ 
ихъ землем рамъ въ снабжении ихъ квартирой, столомъ и эки-
пажемъ за все время служебной ихъ д ятельности въ приход . 

3) Предоставлять оц нщикамъ и сопровождающимъ ихъ 
землем рамъ необходимое количество рабочихъ, въ случа на­
добности за счетъ земской кассы. 

§ 10. 

Предс датель Приходской Оц ночной Комиссій обязанъ за­
ботиться о томъ, чтобы представители крестьянскаго мелкаго 
землевладения, состоящее членами этой Комиссій и желающіе 
ознакомиться съ основаниями классификаціи, были ознакомляемы 
съ ними надлежащимъ практическимъ образомъ, на пол и въ 
л су, оц нщиками. 

§ П. 
Приходская Оц ночная Комиссія входитъ въ соглашеніе 

съ оц нщикаии относительно срока и м ста начала работъ, а 
также относительно очереди, въ которой будутъ производиться 
работы. 

§ 12. 

Приходская Комиссія заблаговременно изв щаетъ влад ль­
цевъ классифицируемыхъ недвижимостей или ихъ уполномочен-
ныхъ о срок производства классификаціи, причемъ приглашеніе 
доставляется адресатамъ чрезъ мызную или волостную* полицію 
или инымъ способомъ подъ расписку въ полученіи объявления. 
— Когда м стожительство адресата неизв стно, то объявление 
отправляется по м стонахожденія принадлежащего ему недви-
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§ 9. 

Kihelkonna hindamise komisjon on kohustatud kõiki abinõusid 
tarwitama, et hindajatele nende kohuse täitmist liikumata waranduste 
r-ogistreerimise ja hindamise juures kergeudada (4 juun. 1901 antud 
saaduse § 10 p. 1). 

.Et seda täita, peab komisjon: 

1) enne registreerimise tööde algust, hindajaga kokkulepitud täi> 
min iks, kihelkonnas olewate mõisate ja kirikumõisate kaardid, maamõõt-
mise kirjad ja wakuraauiatud, nõndasama ka inüüdud talude ja maa-
kohtade kaardid omanikude käest sissenõndma ja hindajatele ettepanema; 

2) hindajatele ja ühesolewatele umamõõtjatelc nende tegewuse 
ajal kihelkonnas korteri, söögi ja hobuste muretsemiseks abiks olema; 

3) hindajatele ja nende kaasasolewatele maamõõtjatele, kui tar-
wis, maamaksude kassa kulul abilisi muretsema. 

§ 10. 

Kihelkonna hindamise komisjoni esimees on kohustatud selle eest 
hoolt pidama, et need waldade saadikud, kes komisjoni liikmed on, 
nende soowi järele, enne tööde päälehakkamist, maa järkudesse ja-
gamise põhjusmõtetega hindajate poolt tegelikult tutwaks saaks 
tehtud, uii põllul tui ka metsas. 

§ 11. 

Kihelkonna komisjon otsustab hindajatega, mill ajal ja misfu-
guses kohas tööd algada ja missuguses järjes teda teha tuleb. 

§ 12. 

Kihelkonna komisjon peab igat hiunataioa liikumata waraudusc 
omanikku ehk tema wolinikku aegsasti järelkatsumiste, ülnvaatamiste, 
ümbermõõtmiste ja hindamise juurde kutsuma: kutsetiri toimetatakse 
mõisa ehk walla politsei läbi, ehk ta teisel teel allkirja wastu omauiku 
kätte. Kui omamtu elukoht teada ei ole, saadetakse kutsetiri siuna, 
kus omaniku päralt olew liikumata warandus on, ja antaks ühele 
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жимаго имущества и вручается зав дующему имуществомъ или 
одному изъ его домашнихъ подъ расписку. (Ст. 74 и 76 Ин-
струкціи объ оц нк недв. им.) 

П р и м ч а н і е : Постановлен!» §§ 77 и 78 Инструкции объ 
оц нк иедвижимыхъ имуществъ относятся лишь до 
м стныхъ дознаній, производимыхъ У здною ОЦЕНОЧНОЮ 

Комиссіею по порученію Губернской Оц ночной Комиссіи. 
(Ст. 7 п. ] Закона 4 Іюня 1901 г.) 

§ із . 
Приходская Оц ночная Комиссія разсматриваетъ и ис-

нравляетъ, въ чемъ окажется нужнымъ, составленные оц нщи-
ками и контролированные старшими оц нщиками проекты рас-
пред ленія земель и л совъ на установленные разряды, равно 
прочіе собранные оц нщиками данный (наприм ръ указанный 
въ § 6 сего наказа, если таковыя представляются) и представля-
етъ зат мъ весь матеріалъ Ландратской Коллегіи. (Ст. 10 и. 2 
Закона 4 Іюня 1901 г.) 

Отд лъ I I . 

Указанія оц нщикамъ, производятимъ 
оц ночныя работы. 

ii 14. 
Производство оц ночныхъ работъ составляетъ обязанность 

старшихъ и подчпненныхъ имъ младшихъ оц нщиковъ (ст. 11 
и 12 Зак. 4 Іюня 1901 г.). Оц нщики производятъ на пол и 
въ л су работы по указаніямъ старшихъ оц нщиковъ и но 
окончаніи въ натур работъ составляют?, подъ руководствомъ 
старшихъ оц нщиковъ вносимые въ Приходскія Оц ночныя 
Ііомиссіи проекты ^ст. 12 Зак. 4 Іюня 1901 г.). 

§ 15. 
Классифицирование подвергаются только такія земли, на 

который им ются достаточно подробные документы, т. е. планы 
п межевыя описи. 

§ 16. 
О неподлежащнхъ оц нк согл. ст. 3 Инструкции объ оц нк 

земляхъ, хотя бы они и не подвергались классификации, должны 
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majalisele ehk liikumata waranduse walitsejale allkirja wastu ära 
(Eeskirjadc § 74 ja 76). 

T ä h e n d u s . Eeskirjade §§ 77 ja 78 käiwad ainult kohaliste jä-
reluurimiste kohta, mida maakonna hindamise komisjoni 
poolt kubermangu komisjoni käsul ettewõetakse (4 juun. 1901 
antud saaduse § 7 p. 1). 

§ 13. 

Kihelkonna komisjoni peab nooremate hindajate poolt tehtud, ja 
wanemate hindajate poolt ülewaadatud, maa ja metsade järkudesse 
jagamise eeltööd ja muud hindajatest korjatud teated luagu selle juha-
tüse § в tähendatud, kui nad sissesaadetud on), läbiwaatama, kui 
tarwis, täieudama ja kõik see materjal maanõnniknde kogule ära-
andma (4 junn. 1901 antud sääo. § 10 р. 2). 

II Pää tükk . 

Juhatused hindajatele hindamise töö juures. 

8 14. 
Maa järkudesse jagamise kordasaatmine on wanema hindaja ja 

tema juhatuse all olewate nooremate hindajate ülesanne (4 juun, 
1901 § 11 ja 12). Hindajad tõutawad wälja pääl wanekna hindaja 
juhatuse järele: tööde lõpetuse järel wäljas, teewad nemad hindamise 
tööd wanema hindaja ülewaatamise all walmis ja annawad kihel­
konna komisjonile ära (4 junn. 1901 antud sääd. § 12). 

§ 15. 

litsi sarnased maatükid wõiwad hinnatud saada, mis juba möö-
detnd on ja mille kohta hindamise otstarbeks kohased mõõtmise do-
kumendid ettepanna on, nagu kaardid, »vakuraamatud j . n. e. 

§ 16. 
Maad, mis eeskirjade £ 4 järele hindamisest wabastatud on, 

peawad siiski hindamise registritesse üleswõetud saama ühes teade-
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быть занесены данныя — объемъ и родъ ихъ пользованін — въ 
оц ночные реестры, почерпнутый изъ межевыхъ документовъ. 
Если таковыхъ не им ется, то сл дуетъ опред лить приблизи­
тельное пространство участка и сд лать о томъ соответственную 
отм тку въ реестр . 

§ 17. 
Если при разсмотр ніп межевыхъ документовъ оказывается 

разница между данными межевой описи или находящемся на 
ревизорскомъ описаніи и результатомъ произведенная на 
план при помощи планиметра изм ренія, то данныя межевой 
описи должны считаться р шающими — но только въ томъ 
случа , если показываемая планиметрическимъ изм репіемъ раз­
ница не выше 2 °/о и не ниже 5 % указанной въ описаніи или 
межевой описи поверхности. — Если же разница превышаешь 
указанные разм ры и выяснения ошибки при помощи имеющихся 
документовъ оказывается невозможными то Лапдратская Коллегія 
им етъ право распорядиться о производства коптрольнаго 
межеванія. 

§ 18. 
Классифицированіе производится по ипотечнымъ единицамъ. 

По каждой юридически отд льной единиц составляется особая 
ведомость т. н. межевой и классификационный реестръ. 

П р и м ч а н і е : Юридически отдельными единицами счита­
ются, независимо выд ленія ихъ изъ главной ипотечной 
единицы, им ііія: 
а) не проданный (не выкупленный) усадьбы на кресть­

янской земл ; 
б) отданные въ долгосрочную (бол е 24 л тъ) аренду 

участки мызной и квотной земли, если на нихъ воз­
ведены постройки, составляющая собственность арен­
датора. 

§ 19. 
Во время оц ночныхъ работъ оц нщиками производится 

осмотръ границъ каждой классифицируемой ипотечной единицы. 
Въ случа надобности назначеннымъ имъ въ помощь земле-
м рамъ поручается произвести пов рочпыя съемки. При спор-
ныхъ границахъ единицы классифицируются въ границахъ, по-
казанныхъ на план . Относительно разницы въ границахъ сл ­
дуетъ донести старшему оцвпщику. 
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tega ncnbe tarrcitamife moe ja suuruse üle, mõõtmise dokumentide 
Põhjal, .'»tui wiimaseid pole, siis tuleb umbkaudne maatüki suurus 
äramäärata ja selle üle hindamise registris märkus teha. 

§ 17. 

Kui mõõtmise dokumentide läbiwaammisel leidub, et maamõõl-
mise register ehk kaardi pääl olew maamõõtja kirjeldus planimetriga 
hindaja poolt kaardi päält saadud suurusega ühte ei lähe, siis on 
maamõõtmise register mõöduandew, aga ainult niisugusel korral, kui 
planimetriga leitud luahe mitte rohkem kui 2<y0 kõrgem \a 5o/o wähem 
registris ehk kirjelduses ülesantud suurusest ei ole. Kui wahe suu-
rem on ja käesolewate dokumetidega pole wõimalik wiga selgeks teha, 
siis wõib maanõunikude koqu uut maamõõtmist ettewõita laske. 

§ 18. 

Järkudesse jagamine wöetakse hypoteegi üksuste järele ette. Iga 
õigusliselt iseseiswa hypoteegi üksuse kohta tehakse kawa, nõnda ni-
metatud maamõõtmise eht järkudesse jagamise register. 

T ä h e n d u s . Iseseiswateks üksusteks arwatakfe, sellepääle waata-
mata, kas nemad päämõisa hypoteegi üksusest wälja on ar-
watud ehk mitte: 

1) Müümata (wäljaostmata) wakumaa talud. 

2) Mõisa maksuta ja kloote maad, mis enam kui 24 aasta 
pääle rendile on antud, kui nende pääl hooned on, mis 
rentniku omandus on. 

§ 19. 

hindamise juures peawad hindajad iga hypoteegi üksuse piirid 
järele waatania. Tarwilisel korral peawad kaasasolewad maamõõtjad 
uue mõõtmise ettewõtma. Iuhtuwate piiritülide korral hinnatakse 
kaardi pääl ülesantud piiride järele. Piiride lahkumineku üle peab 
wanenmle hindajale teadaandma. 
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П р и м ч а н і е : Обм ны между ипотечными единицами при­
нимаются въ расчетъ лишь тогда, когда относительно 
производства таковыхъ предъявляются законные до­
кументы. 

§ 20. 
Приносящія доходъ земли классифицируются, согласно 

указаніямъ Инструкціи, по нреобладающимъ родамъ ихъ ноль-
зованія; болота, пески и вересковые пустыри зачисляются въ 
категорию бездоходныхъ земель, — воды, канавы, дороги и дворы 
показываются какъ неудобный земли (Прим. къ § 4 Инструкціи); 
пустыри записываются отд льно отъ неудобныхъ земель. М ста 
для добывав!« глины, мергеля, гипса, извести, торфа и т. п. 
матеріаловъ показываются въ оц ночныхъ реестрахъ также въ 
числ неудобныхъ пространств?!, но съ точнымъ указаніемъ 
рода ихъ пользования. Бездоходный земли, пространство коихъ 
не изм рено, а лишь проверено по плану за изм реніемъ до­
ходной земли (§11 Инструкціи) вносятся въ реестры при над­
лежащей отм тк . 

§ 21. 
Опред леніе разряда по классификаціоннымъ таблицамъ 

различныхъ родовъ пользовавія производится на основаніи куль-
турнаго состоянія, обусловленная обычнымъ веденіемъ хозяйства. 

§ 22. 
Основаніемъ классифицирования земель долженъ служить 

настоящій родъ ихъ пользовавія. 

§ 23. 
Границы участковъ, отнесенныхъ на основаніи системы 

классификации къ изв стному разряду добротности, въ случа , 
если на план эти границы не совпадаютъ съ межевыми линіями, 
ран е проведенными, устанавливаются по оріентировк съ су­
ществующими точками при помощи обхода. При этомъ укло­
нения у границъ разныхъ родовъ пользовавія, если они обни-
маютъ лишь незначительное пространство, могутъ быть оставлены 
безъ вниманія. 

§ 24. 
Въ м стахъ, гд разряды добротности часто чередуются, 

притомъ въ маленькихъ пространствахъ, и опред леніе границъ 
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T ä h e n d u s . Maade wahetust hypoteegi üksuste wahel peab ai-
nult siis tähclepanema, tui sääduslikud dokumendid selle üle 
etteuäidatakse. 

8 20. 

Hindamise juures tulewad maad nende tarwitamise wiisi järele 
jautada; sood liiwamaad ja uõmmed tulewad wiljakaudmata maa-
deks, weed, kraawid teed ja õued kõlbmata maadeks lugeda ja wilja-
kandmata maad kõlbmata maadest lahutada (Tähendus eeskirjade 
§ 4 juurde). Sawi ja mergeli haugud, kipsi- ja lubjamurrud, tur-
bahauad ta muud sarnased maatükid tulewad, ka kõlbmata maadena 
järkude jagamise registrisse ülestähendada, aga ise äralise märkusega 
nende tarwitamise wiisi kohta. Kui ühe liikumata waranduse päralt 
olewad wiljatandmata ja kõlbmata maad mitte iseäralikult äramõö-
detud ei peaks olema, siis tuleb saruaste maatükkide suurus, pääle 
selle tui kõlbulise maa suurus äramääratud on, kaardi järele 
wäljarehkendada ja mõõtmise registrisse ülestähendada. 

§ 21. 

Hääduse järgud kõikide harimise liikide baxtoiš tuleunid kindlaks 
teha keskmisi polluharimi.se olusid, nagu neid harilik kohalik maja-
pidiamise wiiO älraimäctrab, silmas pidades. 

ß 22. 

Maatükkide järkudesse jagamise aluseks on nende praegune tar-
witamise wiis. 

§23 . 

Kui järkudesse jautuse lawa Põhjal liudlats tehtud maa hääduse 
järgud kaardi pääl olewate piiridega kokku ei sünni, siis mõõdetakse 
piir kindlast seisukohast wäljaminnes sammudega ära ja tähendatakse 
üles. Wähemad mitmesuguste maade tarwitamise wiisi lahkuminekud 
wõiwad tähelepaweimata jäetud saada. 

§24 . 

Järgu määramiue wõib sääl, kus maa järgud weikeste tükkide 
kaupa sagedasti waheldawad ja hääduse järkusid wõimata on kindlaks 

http://polluharimi.se
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разрядовъ оказывается певозможнымъ, подлежащій участокъ 
можетъ быть отнесенъ къ среднему изъ встр чающихся раз­
рядовъ добротности. 

§ 25. 
Если относительно какой либо ц лой хозяйственной еди­

ницы или отд льныхъ ея частей будутъ констатированы одно 
или н которыя изъ ниже приведенныхъ особыхъ неблагопріят-
ныхъ условій, то оц нщики обязаны предложить на основании 
м стныхъ изысканій, соотв тствующее неблагоприятному вліянію 
этихъ обстоятельствъ процентуальное пониженіе оц нки, о чемъ 
въ межевомъ и оц ночномъ реестр сл дуетъ сд лать подлежа­
щую отм тку. 

Къ такимъ неблагопріятнымъ условіямъ [относятся (ст. 22. 
Зак. 4 Іюня 1901 г.) между прочими: 

а) неудобное для хозяйства топографическое расположение; 
б) неблагопріятііыя климатическія условія, какъ напр. 

частые заморозки; 
в) отсутствие или излишекъ влаги; 
г) состояніе хозяйства, недошедшее еще до обычнаго м ст-

наго уровня, какъ напр. при возд лываніи новины или 
ц лины. 

Классифицировані ііахатной земли. 

§ 26. 
Для классифицированія пахатной земли на ней выкапыва­

ются, не мен е какъ въ 3 м стахъ классифицируемаго про­
странства, ямки до глубины, достаточной для точнаго опред ленія 
качествъ назема и подпочвы, а зат мъ и разряда добротности. 

§ 27. 
Подъ „среднимъ и обычнопринятымъ веденіемъ хозяйства" 

(ср. ст. ] 2 йнструкціи) подразумевается такое хозяйство, которое 
независимо отъ другихъ промышленныхъ или сельскохозяйствен-
ныхъ отраслей, съ прим неніемъ лишь необходимыхъ средствъ 
сельскохозяйственной культуры (обработка и удобреніе) обезпе-
чиваетъ, на основании постоянной плодородности почвы, на про­
должительное время доходность, соответствующую данному раз­
ряду классификаціоішой системы. Земли, доходность коихъ уве­
личено способомъ искуственнаго см шенія съ землею инаго со­
става, классифицируются по соответствующему высшему разряду 
только въ т хъ ел у чая хъ, когда съ принятою м рою меліораціи 
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teha, nõnba sündida, et terwe maatükk sarnasesse keskmisesse järku 
alwatakse, mis tema üleüldise häädusega kokku sünnib. 

§25. 

Kui terwete majapidainiste ehk nende üksikute osade üle selgusele 
jõutakse, et alamal ettetoodud iseäralised halwasti mõjuwad olud ole-
mäs on, siis peawad nooremad hindajad kohaliste teadete põhjal 
äratähendama, mitme protsendi wõrra kahjulikud mõjud sarnaste 
maatükkide wäärtust alandawad ja seda mõõtmise ja hindamise regis-
trisse üleskirjutama. 

Iseäralisteks oludeks loetakse järgmisi asjll (wõrdle 4 juun. 1901 
antud sääd. § 22): 

a) Majapidamiseks halb seisukord. 
b) Halwade ilmade (klimatilised) mõjud, nagu külm j . n. e. 
c) Weepuudus ehk üleliigne rohkus. 
d) Weel mitte loomulikus harimise kõrguses seisaw maa, nagu 

uusma kanistik. 

põllumaade järkudesse jagamine. 

§ 26. 

Põllumaa hindamise juures kaewatakse hinuatalua maatüki sisse 
mitte wähem tui kolmes kohas nii sügawad haugud et hääduse järgu 
äramääramiseks maa ülemise ja alumise korra omadusi näha wõib. 

§ 27. 

Mõiste all „lesimine eht harilik majapidamine" (wõrdle ees-
kirjade § 12) arwatakse fantast majapidamist, mis teiste äriliste ja 
põllutöö ettewõteaga ühenduses ei ole ja ainult tingimata tarwilikka 
kunstliknid harimise abinõusid (töötamist ja wäetamist) tarwitab ja 
ainult kaua kestwa maa sigiwuse tõttu sarnast saaki annab, nagu järku-
desse jautuse süsteem nõuab. Maad, mille saagi andmise wõim kunst­
iilude mulla segamiste läbi kõrgendatud on, tulewad järkudesse jau-
tüse süsteemi põhjusmõtete järele ainult siis kõrgemaks hinnata, kui 
toimepandud maaparandus faw aega suuremat \aati annab. 

2 

• 

file:///aati
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сопряжено повышеніе доходности на продолжительное время. 
Дренажъ принимается въ расчетъ, какъ средство къ повышенію 
доходности, лишь въ той м р , въ какой д йствіе его обнару­
живается въ качествахъ почвы. 

§ 28. 
Показанная въ классификаціонной таблиц глубина назема 

относится къ почвамъ нормальной осадки. Она определяется, 
принимая въ соображепіе примененную обработку и родъ ноль-
зованія пашнею по н сколькимъ пробнымъ ямкамъ и средняя 
изъ найденныхъ глубинъ назема служитъ м риломъ для опре-
д ленія разряда. 

§ 29. 
Необходимо принимать въ соображепіе зависящій отъ вре­

мени года и отъ атмосферическихъ осадковъ уровень грунтовой 
воды. 

§ 30. 
Цв тъ почвы, хотя служитъ признакомъ описанія, но не 

долженъ считаться абсолютно р шающимъ причисленіе ея къ 
тому или другому разряду. 

§ 31. 
Классификация почвъ въ отношении ихъ состава произ­

водится на основании признаковъ ниже перечисленныхъ главныхъ 
составныхъ частей и степени см шенія посл днихъ: 

П е с о к ъ никогда не образуетъ глыбъ за отсутствіемъ свя-
зывающаго вещества, не крошится, всегда зернистъ, очень по-
движенъ и въ сухомъ и мелкомъ состоянии легко уносится 
в тромъ; величина песчинокъ приблизительно до 1 миллим. 

Ч и с т а я г л и н а (Thon) — въ влажномъ состояnin вязка 
и липка, при давленіи привимаетъ любую форму, при трепіи 
между пальцами скользка, безъ сл довъ зернистости. Въ сухомъ 
состояніи отъ разглаживанія ногтемъ нринимаетъ гладкую бле­
стящую поверхность, жирную на ощупь. 

Г л и н а — см сь песка съ чистой глиной (Thon), дав л е-
ніемъ также можно придавать любую форму, подобно чистой 
глин (Thon). Всл дствіе большей или меньшей прим си мел-
кихъ камней, хряща и песка разной зернистости, камни ея 
мен е однородны и при треніи между пальцами шероховаты на 
ощупь. 

Ц р и м ч а н і е : Отъ описанныхъ двухъ сортовъ глины надо 
отличать см сь чистой глины (Thon) съ очень мелкимъ 

N 
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Truubitamist tuleb ainult siis sissetulekut kõrgeudajaks pölluha-
rimise abinõuks lugeda, kui paranduse tagajärjed maa laadi juures 
äratunda on. 

§ 2 8 . 
Järkudesse jautuse tabelis ülesantud maa päälmise korra süga-

wus käib loomulikult kujunenud maapinna kohta. Päälmise maa korra 
sügawuse äramääraiuiseks peab mitu proowi hauku tegema ja eelmi-
uewat harimist ja tarwitaunst tähelepauema. Tehtud katsete keskmine 
mõõt tuleb hääduse järgu kohta otsust auduiats lugeda. 

§ 29. 
Maa pöhjawee kõrgus ou aastaaegade ja sadude rohkuse järele 

wäga mitmesugune, sellepärast tuleb seda asjaolu hindamise juures 
sihnas pidada. 

§ 30. 

Maa karw kirjeldab ainult maad ja näitab mõnda maa omadust, 
aga ci ole mitte maa äratundmiseks otsust andew. 

§ 31. 
Maa liikisid nimetatakse kõigetähtsamate, alamal lähemalt kirjel-

teatud olluste ja nende segude järele. 

L i i w — ei sünnita millasgi pankasid, sest et kokküliitwad ollused 
puuduwad, ei ole mitte raasudes, waid üksikutes terades, liigub ker-
gesti Paigast ära ja wõib kuiwas olekus tuulest ärapuhutud saada. 
Üksikute liiwaterade suurus on kuni 1 mm. 

S a u — on niiskes olekus sitke ja külgehakaw, laseb enesele kuju 
auda, käes hõõrudes libe ja ei lase üksikuid terakesi tunda. Laseb 
ennast kuiwalt sõrme küünega täiesti siledaks ja läikiwaks teha ja 
näib sileda koha pääl raswane olewat. 

S a w i — an liitoa ja saue segu, laseb enesele rnubes niisama 
kui sau mitmesugust kuju anda. Et ta weiksid kiwa, kruusa ja mitme-
suguse peensusega liiwa sisaldab, ei ole ta mitte nii ühetaoline tui 
sau ja tundub sõrmeotsadega hõõrudes kare. 

T ä h e n d u s . Saue ja suwi ja wäga peenikese liiwa ja saue segude 
wahel peab wahet tegema. Sarnastest segudest on alama 
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пескомъ, образующую воспріимчивую для воды, рас­
плывчатую мелко-песчаную почву низшихъ разрядовъ 
добротпости. Такой почв присвоено названіе „леттепъ" 
или „осиновая глина" (Letten, Espenlehm). 

С у г л и н о к ъ и с у п е с о к ъ — также см сь изъ песка съ 
чистой глиной (Thon), но песку больше ч мъ въ глин . Изъ 
суглинка еще можно л пить шарики, супесокъ же распадается 
или шарики д лать очень трудно, за отсутствіемъ связывающаго 
вещества. 

П е р е г н о й н ы й п е с о к ъ — содержитъ обильную при-
м сь перегноя; въ влажпомъ состояніи чернобураго или черпаго, 
въ сухомъ — с раго цв та. При тщательномъ разсматри-
ваніи отличаются св тлыя зерна кварца, какъ главная составная 
часть. 

М е р г е л ь — равномерная механическая см сь извести 
съ чистой глиной (Thon) или же песокъ съ прим сыо 5—50 % 
извести. 

И з в е с т к о в ы й п о ч в ы ; — сюда относятся вс такъ на­
зываемый плитняковыя почвы (Fliesboden), Наземъ почти 
всегда содержитъ множество мелкихъ известковыхъ камней. 

Х р я щ ъ (Grand) — почва, зерна которой им ютъ въ 
діаметр прим рно отъ 1—50 миллим. При сильномъ преобла­
дание крупныхъ зеренъ, діаметромъ свыше 50 миллим., почва 
называется каменистою. 

Классифицированіе луговъ. 

§ 32. 
Луга классифицируются по среднему урожаю с на, коли-

чествомъ берковцевъ съ лофштели, равной 81б з квад. саж. 
Средняя доходность выводится по соображению со степенью гу­
стоты травъ, съ условіями снабжения травъ необходимой влагой, 
съ происхожденіемъ последней и наконецъ результатами другихъ 
м стныхъ изысканій, могущихъ обнимать также собираніе положи-
тельныхъ данныхъ объ урожайности оц ниваемаго луга. Вопросъ 
объ отнесении качества с на къ тому или другому подразд леиію 
разрядовъ (отд лы а, б, в) р шается исключительно путемъ 
тщательнаго изсл дованія состава растительнаго покрова въ бо-
таническомъ отношенін. Къ отд лу а относятъ только луга, 
покрытые почти въ чистомъ вид лучшими кормовыми травами 
какъ злаки и мотыльковыя, между т мъ какъ отд лъ в обни-
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järgu maade »vesised, kergesti ärauhtuwad Peenikesed liiwa 
põhjad, mida „leeteks" ehk „haukapasaks" (Letten oder Espen-
lehm) ninretatakse. 

Li iw äkas sawi j a s a w i t a s l i i w — on ka liiwa ja saue 
segud, liiwa on aga nendes rohkem fui sawis. Liiwakas sawi laseb 
ennast weel ümmarguseks tükiks koktnpigistada, fawitas liiw waewalt, 
ehk ka- mitte sugngi, sest toktuliitwaid ollusid on >uäga wähe. 

M u s t a m u l l a k a s l i i w — on musta mulla rohkusest ära 
tunda; saruaue maa uäib wärskelt küütult must ehk mustjaspruun, 
ärakniwannd olekns hall. Ligemalt waadats wõib näha, et selle maa 
pää ollus heledad räuikiwi terakesed on. 

M e r g e l — on kõwa mehaniline lllbja ja sane ehk liiwa segu, 
kus lupja 5—50 a/0 on. 

L n b j a s e k s maaks loetakse kõiki nõnda nimetatud „Paemaid." 
??ende päälmiscs korras on palju lubjakiwi tukka. 

K r u u s ou seesagilue rnaaladernik, kus harilik terakeste suurus 
1—50 mm on. Kui suuri teri palju on eht nad weel suurejmad on 
kui 50 min, siis on maa kiwi ne. 

heinamaade järkudesse jagamine. 

§ 3 2 

.Heinamaad hinnatakse keskmise hcinasaagi kaalude (1 kaal = 10 
puuda) arwu järele watamaa päält (wakamaa = 8I6V3 ruutsülda). 
heinasaagi äramääramiseks tuleb heinakaswu, niiskust, päälejooksloa 
wee omadusi ja rohkust ja muid tarwilisi kohalikuid teateid tähele-
pauua; ka otsekoheseid teateid heiuasaagi üle loõib tarwitada. .Hääduse 
astmed ühes järgus määratakse põhjaliku taimede järelekatsumise läbi 
ära, ja uimelt nõuda, ei astmesse а ainult niisugused heinamaad loe-
takse, klis pea ainuüksi kõige paremad loomatoidu taimed, nagu kaste 
heiuad ja kaunarohüd kasiuaivad. Astmesse o laugeload ainult hapu-
heinad, Сурегасеа , ja tõised rohud, mis loomatoiduks tõlbamise poolest 
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маетъ почти исключительно кислыя травы, Сурегасеае и вообще 
имъ подобный по своимъ кормовымъ качествамъ растеиія. Къ 
отд лу б причисляются луга, дающіе с но средняго качества. 

§ зз. 
Луга, для улучшенія коихъ были произведены, съ значи­

тельными расходами, разныя меліораціонныя работы, какъ напр. 
искусственное орошеніе, устройство плотинъ, унаваживаніе или 
растилка по поверхности луга земли (песокъ), улучшающей фи-
зическія свойства почвы, оц ниваются лишь по тому доходу, 
который могли бы давать луга эти на продолжительное время 
безъ дальн йшаго прим ненія приведенныхъ меліораціонныхъ 
м ръ. 

. П р и м ч а н і е : Степень урожайностилуговъ, расположенных^ 
вблизи мызныхъ и усадебныхъ дворовъ, признается нор­
мальною даже и въ т хъ случаяхъ, когда доходность 
сихъ луговъ, безъ прим ненія сопряженныхъ съ из­
держками меліораціонныхъ м ръ, достигла разм ровъ, 
превышающихъ доходность однокачественныхъ луговъ 
расположенныхъ вдали отъ упомянутыхъ дворовъ. Такого 
рода луга оц ниваются по тому среднему доходу, кото­
рый можетъ быть вырученъ при дапныхъ условіяхъ. 

§ 34. 
Площади подъ названіемъ „мелкихъ огороженныхъ паст-

бищъ" (Koppeln) оц пиваются по классификационной таблиц , 
какъ луга или выгоны, въ зависимости отъ бол е или мен е 
богатаго роста травъ. 

§ 35. 
Парки оц ниваются, въ зависимости отъ ихъ характера 

какъ луга, выгоны или л са. 

Классифицированіе выгоновъ. 

§ 36. 
Какъ выгоны классифицируются: 
а) площади, производящія естественнымъ образомъ безъ 

иеріодической обработки и безъ удобренія кормовыя 
травы, пользованіе коими выгодно лишь при пастьб 
скота (§ 15 п. 4 Инструкции). 



23 

nende sarnased on. Aste b annab keskmise häädusega loomatoitu, 
sarnast heinamaad leidub kõige sagedanüne. 

§ 33. 

Heinamaad, kus kulukaid parandust korda saadetnd on, nagu weega 
kastmine, loeesulgmnine, wäetamine, maad parandaload mulla sega-
inised (näit. liiwa päälewedamine), hinnatakse ainult saruase beina-
saagi rohkuse sa hääduse järele, unda nad kaua anda wõiwad, ilma 
et nimetatnd paranduse abinõusid edaspidi ettewõtta tarwis oleks. 

T ä h e n d u s. Elukohtade lähedal olewate heinamaade hää harimise 
seisukord tuleb ka siis harilikuks lugeda, kui neude saaginud-
mise wõim ilma kulukate parandusteta nõnda palju folgen* 
datud on, et nad rohkem saaki annawad, kui selletaolised 
kanged heinamaad. Sarnaseid heinamaid tnleb keskmise saagi 
järele hinnata, mida nad annawad, kui ueude kaesolew ha-
rimise seisukord alalhoitakse. 

§34 . 

Loomatoidll kaswamise kohad, mida kopliteks tarlvitatatse, tule-
wad järkudesse jaotuse süsteemi järele nagu heinamaad ehk karja-
maad hinnata, sellepääle waadates kui palju nad saaki annawad. 

§35 . 

Pargid hinnatakse nende omadnstc järele nagu heinamaad, karja-
maad ehk metsad. 

Karjamaade järkudesse jagamine. 

§36 . 

Karjamaade alla täiwad: 

a) Maatükid, mis kestma enam ehk mähein tiheda rõhuja heina 
kasuniga kaetud ou ja karja sööda maaks kasulikud tarnütada 
on. (Eeskiirjade § 15 p. 4.) 
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б) находящіяся подъ пастбищнымъ пользованіемъ болоти­
стый или мокрыя площади съ древесною растительностью, 
полнотою не бол е 25 % нормальной, или же хотя и 
большей полноты, но состоящею изъ корявыхъ хвойныхъ 
или малоц нныхъ лиственныхъ деревъ. 

П р и м ч а н і е 1: При опред леніи степени полноты при­
нимаются въ расчетъ лишь древесный породы, дающія 
л сной доходъ (сосна, ель, береза, черная ольха, осина 
и твердый лиственный породы); ивовыя и б лая ольха 
принимаются въ расчетъ лишь въ томъ случа , если 
производимое правильное л сное пользование сими поро­
дами, даетъ значительно болыпій доходъ, нежели из­
влекаемый изъ пастбищнаго пользованія на той же 
площади. 

П р и м ч а н і е 2: При классифицированіи выгоновъ съ дре­
весною растительностью, причиненный таковымъ убытокъ 
ел дуетъ считать покрытымъ доходомъ отъ пользованія 
этою растительностью. 

в) Л сные участки, заключающее въ себ мен е 2 лоф-
штелей (2/в дес.) за исключеніемъ случаевъ, въ которыхъ 
таковые расположены на границахъ другихъ ипотечныхъ 
единицъ или вблизи болынихъ л совъ той же ипотечной 
единицы. 

г) Обнаженный отъ л са участки, расположенные на земл 
мелкихъ хозяйственных^ единицъ. 

§ 37. 
Въ случа возникновения сомн нія въ томъ, сл дуетъ ли 

классифицировать данный участокъ какъ выгонъ или какъ л съ, 
предпочитается причислить его къ выгонамъ, если онъ при-
надлежитъ къ мелкой хозяйственной единиц . 

Классифицированіе л совъ. 

§ 38. 
Л сная почва классифицируется по признаками высота 

деревъ, качество почвы, почвенный покровъ и м стоположеніе. 

§ 39. 
Ц ішость находящаяся на л сной почв л са при класси­

фицированіи въ расчетъ не принимается. 
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b) Karja söötmiseks puude ja põõsastega kaetud sookad ja märjad 
maatükid, kus puid rohkem ei ole kui 250/0 harilikust metsa-
taswust ehk kus ainult wigased okaspuud ja kõlbmata lehr-
puud kaswawad. 

T ä h e n d u s 1. Harilikku metsakaslou äramäärates tuleload ainult 
tasuandwad puuseltsid, uagu mänd, kuusk, kask, emalepp, 
haab ja kallimad lehepuud tähelepauua, mitte aga mitmet 
seltsi pajud ja lihtlepad, olgu siis et neid korralikult metsana 
tarwitatakse ja nad selle läbi suuremat kosu annawad, kui 
karjamaaks tarwitamise läbi. 

T ä h e n d u s 2. Puukasuuidega karjamade hindamise juures tuleb 
kaswudest tekkiw kahju nende kaswude pruukimise tuluga ta-
sutuks lugeda. 

c) Metsasalgad alla kahe wakamaa (2/a dessät.) tulewad nagu 
karjamaad hinnata; wäljaarwatud tui uad wõeraste maade 
sees laiali olewad ühe hypoteegi, üksuse üksikud tükid on, ehk 
jälle sellesama üksuse suurde metsade ligidal seisawad. 

d) Metsast paljad maatükid, kui nad weikeste põllumajanduste 
üksuste päralt ou. 

§ 37. 

Kui kahtlus selle üle он, kas maatükki heinamaaks ehk metsaks 
lugeda, siis tuleb maatükk sellkorral, kui ta weikese majanduse üksuse 
päralt on, karjamaade hulka arwata. 

Metsade järkudesse jagamisest. 

§ 38. 

Metsad jagatakse järkudesse: puude kõrguse, maa hääduse, pinna 
kate ja seisukoha järele. 

§39. 

Hindamise juures jäetakse kaswawate metsa puude wäärtus tä-
helepanemata. 

3 
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§ 40. 
Указанный въ таблиц среднія высоты деревъ считаются 

минимальными средними высотами соотв тствующихъ разрядовъ. 

§ 41. 
Участки, въ коихъ л съ не достигаетъ разм ровъ мини­

мальной средней высоты низшаго разряда хвойнаго или листвен-
наго л са, причисляются къ пустырямъ (ср. § 33 Инструкцій). 

§ 42. 
Убытки, причиненные дичью, во вниманіе приняты быть 

не могутъ. 
§ 43. 

Пространства, показанный на планахъ мелкихъ хозяйствен-
ныхъ единицъ, какъ л съ или болото, подлежатъ осмотру сельско­
хозяйственными оц нщиками, которые, найдя таковыя стоящими 
въ сельскохозяйствешюмъ пользовании, подвергаютъ ихъ класси-
фицированію. Мелкіе л сные участки указанныхъ единицъ, до 
пространства 10 лофштелей въ одной и той же ипотечной еди-
ниц , также классифицируются сельскохозяйственными оц н­
щиками. 

§ 44. 
Въ малепькихъ и хорошо устроенныхъ л сахъ разд леніе 

на разряды производится съ полною точностью; въ болынихъ 
же и плохо устроенныхъ л сахъ по соображении съ обстоя­
тельствами. Въ обоихъ случаяхъ дозволяется изм реніе по-
средствомъ межевой ленты или межевого снурка или обходомъ. 

§ 45. 
классифицирование по средней сложности дозволяется лишь 

въ л сахъ съ часто нерем няющимися, притомъ въ малепькихъ 
пространствахъ, добротностями почвы, гд разграничение раз­
рядовъ очень затруднительное. 

§ 46. 
Маленькія бездоходный пространства, какъ то: кучи камней, 

лужи или маленькія болотистый м ста въ соображении не при­
нимаются; если же они обнимаютъ 20—25% общаго простран­
ства, то это обстоятельство можетъ служить причиною классифи-
цпрованія л са на одну степень ниже. 
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§ 40. 
Järkudesse jagamise tabelis ülespantud keskmine puude kõrgus 

loetakse kõige waljemaks keskmiseks suuruseks igast hääduse järgust. 

§ 41. 

Maatükid, kus mets kõigewähema okas- ehk lehepuu metsa kesk-
mise kõrguseni ei kaswa, arwatakse kõlbmata inaade hulka (Eeskirjade 
§ 33). 

§ 42. 

Mets to omade läbi tekkinud kahju jääb tähelepanemata. 

§ 43. 
Maatükid, mis weiksete majandusliste üksuste kaardide pääl met* 

semet ja soodena ülesmärgitud on, peawad pöllnmajandnse hindajate 
poolt üU'waadatud saama ja fui ueed maatükid põllumajanduses 
pruukimisel ou, peawad põllumajanduse hindajad neid ärahindama. 
Alla 10 wakamaa snuruses metsatükid ühes hypoteegi üksuses hinna-
takse .ueudesamade hindajate poolt. 

§44. 
Weikesed ja hästi korraspeetnd metsad jagatakse kindlalt järku-

desse, kuna suured ja halwaste peetud metsad wõimaliknde tingimistc 
järele jagatud saawad. Mõlemal korral wõib mõõtmist mõõdulindiga 
ja nööriga ettewõtta ehk sammudega äramõõta. 

§145. 

Hindamist keskmise arwu järele wõib ainult neis metsades ette-
wõtta, kus järkude häädused sagedasti ja weiksete tükkide kaupa wahel-
dawad ja kiudcl wahetegemine raske on. 

§ 46. 

Weikesed »viljakandmata maatükid, nagn kiwihunikud, loinbid ja 
wähemad soolad kohad jääwad tähelepanemata, kui aga nende suurus 
20 kuni 25"/» üleüldisest suurusest on, siis wõib selle tõttu mets Ühe 
järgu wõrra alamale hiiuuatud saada. 
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§ 47. 
Расположенный въ л су травяныя болота причисляются въ 

общемъ къ пустырямъ; если же они расположены у границы 
л са и на пихъ производится пастьба, то сл дуетъ классифици­
ровать эти м ста какъ выгоны. 

§ 48. 
При классифицированіи хвойныхъ л совъ р шающее зна-

ченіе им етъ верхній слой почвы; при другихъ же л сахъ также 
качество подпочвы играетъ важную роль. 

§ 49. 
Изъ вс хъ продуктивных^ л сныхъ пространства сл дуетъ 

вычитать 2 % на неудобный земли, какъ то: канавы, дороги, 
прос ки и т. п. 

Прим ч а н і е р е д а к ц і и к ъ § 1. Выраженіе не совс мъ 
точное, но оно употребляется въ закон . Такъ какъ 
мызныя земли не находятся въ Лифляндекой губерніи 
въ пред лахъ волости, не составляющей зд сь терри-
торіальную административную единицу, то по смыслу 
закона „представители мелкаго землевладения участвуютъ 
въ классификаціи земель т хъ мызъ, крестьянская земля 
коихъ находится въ пред лахъ волости." 
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§47 . 

Metsas leiduwad rohusood üleüldse arwatakse kõlbmata maade 
hulka; kui uad aga metsa äärel on ja karjamaaks tarwitatakse, siis 
peab neid karjamaadeks arwama. 

§48 . 

Okasmetsade järkudesse jagamise juures on pääasjalikult maa-
pinna häädus mõõduandew; teiste metsade juures tuleb ka maapõhja 
tähtsaks pidada. 

§ 49. 
Kõigist kan omatest metsamaadest tuleb 2°/o kõlbmata maaks, nagu: 

kraamideks, teedeks, sihtideks, mahaarwata. 

T o i m e t u s e li sant ä r i § 1 j u u r e. Selle öeldise sisu ei ole 
meie maa kohta mitte üsua õige, seisab aga seaduse sees. 
Et mõisamaa^üiiwimaal mitte wolosti rajade sees ei ole, mis 
meie maal mitte maawalitsuse üksikust wälja ei tee, siis peawad 
seäduse mõtte järel „weikesemaaomanikud niisuguse mõisade 
maade jaussepauemisest osa wõtma, kelle talumaa mitte wolosti 
rajades ei ole." 
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принятия Губ. Оц н. Ком. и утвержденный 
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Почва въ 

отношеЕііи хл бовъ. 

і Положеніе и условія влажности 

почвы. 
Качество почвы. 

I. Свыше 

Лучшая для про-
взрастаиія псъхъ -j 

полевыхъ іілодовъ. 

1 Положеніе ровное, съ легкимъ уклономъ 
преимущественно къ югу, орошеніе 
(Wasserstand) вполн уравном ренное. 
Обильная, нов ншаго періода наносная 
почва на берегахъ р кн. Положеніе какъ 
выше. Хл бопагнество при нормальпомъ 

половодіи не подвержено опасности. 
Положеніе какъ въ разря,і I, но съ 
уклономъ и къ с в ру. Орошеніе вполн 
уравном ренное. Напосныя почвы Іразр., 
который доиускаютъ при зимованін н ко-
торую опасность отъ половодья, но явля­
ются вполп надежными во время л та. 

> Глинистыя почвы. 

II. 

Свыше 

Лучшая для про-
взрастаиія псъхъ -j 

полевыхъ іілодовъ. 

1 Положеніе ровное, съ легкимъ уклономъ 
преимущественно къ югу, орошеніе 
(Wasserstand) вполн уравном ренное. 
Обильная, нов ншаго періода наносная 
почва на берегахъ р кн. Положеніе какъ 
выше. Хл бопагнество при нормальпомъ 

половодіи не подвержено опасности. 
Положеніе какъ въ разря,і I, но съ 
уклономъ и къ с в ру. Орошеніе вполн 
уравном ренное. Напосныя почвы Іразр., 
который доиускаютъ при зимованін н ко-
торую опасность отъ половодья, но явля­
ются вполп надежными во время л та. 

> Глинистыя почвы. 

III. 8-10" 

Тяж лыя почвы; хоро-
шія шпевичния почвы, 
жатва обильная, во ме-
н надежна, ч мъ въ 
I в I I разрядахъ. Время 
обработки обусловлено 

состояні мъ погоды. 
Л гкія почвы прекрасны 
для ячменя и картофеля, 
урожаи хорошъ и весьма 

надеженъ. 

Положеніе ровное, наклонное, орошеніе 
(Wasserstand) верхняго слоя вполи 

, уравном ренно , только въ нодпочв 
не исключаются признаки временнаго 

застоя воды. 

1 группа — глинистыя 1 

} 
1 

2 группа — хрящевин 
' почвы. IY. 7 - 8 " Прекрасная почва для 

ржи,хорошая для ячменя. 

Положеніе ровное, наклонное, орошеніе 
(Wasserstand) верхняго слоя вполи 

, уравном ренно , только въ нодпочв 
не исключаются признаки временнаго 

застоя воды. 

1 группа — глинистыя 1 

} 
1 

2 группа — хрящевин 
' почвы. 

Y. 6—7" 
Въ тяжелой форм — 
хороша для ячменя и 

. овса, пригодна также 
Г и для пшеницы. Легкая 

форма почвы весьма 
хороша для ржи. 

Орошеніе уравном ренное, причемъ, 
однако, почва посл обильныхъ осад-
ковъ влаги т ря тъ излишекъ таковой 

V только немедленно. 

Какъ въ I I I разряд . 
Подпочва, содержащая въ нижныхъ 

слояхъ воду. 

1 группа — глинистыя 
почвы. | 

! 
2 группа — известковый I 

почвы. 

3 группа — песчаяыя 
' почвы. YI. 5 - 6 " 

Въ тяжелой форм — 
хороша для ячменя и 

. овса, пригодна также 
Г и для пшеницы. Легкая 

форма почвы весьма 
хороша для ржи. 

Орошеніе уравном ренное, причемъ, 
однако, почва посл обильныхъ осад-
ковъ влаги т ря тъ излишекъ таковой 

V только немедленно. 

Какъ въ I I I разряд . 
Подпочва, содержащая въ нижныхъ 

слояхъ воду. 

1 группа — глинистыя 
почвы. | 

! 
2 группа — известковый I 

почвы. 

3 группа — песчаяыя 
' почвы. 

VII. 4 - 5 " 

Почва, пригодная для 
возд лываніа только ржи, 
ячменя и четырехстроч-
наго ячменя (по при­
нятому въ стран назва-
нію „ш стистрочнаго"). 
Урожаи иногда довольно 
обильны, но далеко не 

одинаковы. 

Вода внутри почвы склонна къ застою, 
орошеніе н достаточно уравном рено. 

Почва или легко высыха тъ, или же на­
ходится цодъ вліяніемъ мокро-холодной 

подпочвы. 

Подпочва мокро-холодная. 

1 группа — глинистыя 
почвы. 

2 группа — известковый 
почвы. 

3 группа — песчаныя, 
хрящевыя и болотистыя \ 
почвы. 

VIII. 3 - 4 " Убогая почва подъ рожь 
и ов съ. 

Распр д лені влаги весьма неудовле­
творительное, н сколько благопріят-
ствующ растительности только при 

крайнихъ условіяхъ погоды. 

1 группа — глинистыя 
почвы. 

2 группа — известковый 
почвы. 

3 группа — песчаныя, 
хрященыя и болотистыя < 
почвы. 

| 1. Вс почвы, глубина верхняго слоя которыхъ не достигаете. Здюйювъ; сюда относятся 
і глубины верхнягослоянельзяустановить приобычномъспособ ведепія се.іьскаго хозяйства. 

• , и который не могутъ служить ц лямъ надежнаго хл бопашества въ виду слиіикомъ позд-
! состоятъ преимущественно изъ болотистаго чернозема, а также известковый и нлитняковыя 

онныя таблицы, 
Мин. Фин. 22 Іюля 1904 г., № 4576. 

и огороды. 
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Б л и ж а й ш е е о п р е д л е н і е с в о й с т в а 

верхняго слоя почвы. 

Обильная, черноземистая (humoser), разсыпчагая пропуска­
ющая влагу глина; цп тъ въ сн ж мъ состояні»: темно-
бурый, даже черный. 

Легкій. черноземпстый (humos), пропускаіощій влагу сугли-
нокъ бол св тл. цв та, большею частью темнокоричневий. 

Черноземистая (Іішпоэ), разсынчатая глина, ум ренное обра-
зованіе глыбъ; глыбы распадаются отъ легкаго толчка, 
цв тъ въ св жемъ состояніи бурый, даже коричневый. 

Известковая, разсыпчатая глинистая почва, съ меныпимъ 
содержаніемъ растительной земли, Физически улучшенная 

) прпсутствіемъ грубовернистаго песку, цв тъ коричневый. 
j Легко обработыва мая черноземистая. весьма песчаная, мягкая, 

производительная глина старой беспрерывной культуры. 

Бурая, обильна', нераспадающаяся, мелкая хрящевая почва, 
на ровномъ м ст , 

f
Песчаная глина, но большей части желтоватобурая, съ за-

м тнымн, по тонкими жилами. 
Обильная глина, съ меныпимъ содержаніемъ растительной земли 

І и извести ч мъ разрядъ I I I . Жили нм ются, но весьма 
тонкія. Цв тъ: темнос рий, даже коричневый. Не легко 

I расп адающіяся глыбы еще зернистой структуры. 
іСв жая, еще не распадающаяся черноземистая нзвестков,« 

I почва: въ верхнемъ с.іо разс яны также обломки извест-
коваго камня величиною въ кулакъ. Цв тъ почти черный. 

IЧерноземпстый глинистый рухлякъ. 
«Черноземпстый (humos), ев жій глинистый несокъ и хрящъ. 

Глиноземный почвы съ недостаточным» соіержаніемъ из­
вести, но съ удовлетворптсльвымъ содержаніемъ раститель­
ной земли, недостаточно пропускающая влагу; образована 
плотныхъ глыбъ, мелкаго и вязкаго свойства. Цв тъ св -
жей почвы: желтоватый, даже темнос рый 

Песчаная и хрящевая, одаренная слабою связностью со-
ставиыхъ частей, черноземистая, сильно д огтвукіщая 
(zehrend) известковая почва. 

Съ не.'.иачптельнимъ содержаніемъ растительной земли, тощій 
песокъ н хрящъ, 

Немного болотистая, черноземистая (humoser), холодная 
песчаная н хрящевая почва 

Черноземистая (humos), рыхлая, немного болотистая рухля­
ковая почва. 

Чистый, безъ прим еи глиноземъ (strenger Thon), преиму­
щественно красноватаго и с паго цв та, занесенный мел-
кимъ пескомъ, мелкій и клейкій, весьма ненадежный. 

Легкая почва, въ еосгяпъ ко іі входятъ известковый несокъ 
и известковые окатыши при сильно высыхаемомъ или 
влажиомъ ноложоніи. 

Легкій песокъ и хрящъ съ весьма незначителені.імъ или 
чрезм рно обныіымъ содержаніемъ растительной земли. 

Болотистая растительная почва, глубина коей, во всей своей 
совокупности, не превышаетъ 18 дюймовъ, разбухающая 
по время морозовъ. 

ПОДПОЧВЫ. 

Едва отличающаяся отъ верхняго слоя, переходящая 
въ пропускающую влагу мягкую глину. 

Немного св тл е верхняго слоя, не отличающаяся, 
вирочемъ, отъ посл дняго и переходящая въ про­
пускающую влагу св тл »коричневую глнну и пес­
чаную глину. 

Обильная желтоватая до св тлокорнчневаго цв та 
глина, црор занная песчаными жилами. 

Отличающаяся отъ верхняго слоя меныпимъ содер­
жаніемъ растительной земли, лежащая на нзвест-
ковомъ плитняк!.. 

Песчаная глина, даже суглинистый несокъ, а также 
взрыхленная хрящемъ и известковыми валунами 
глина. Въ бол е глубокпхъ слояхъ подпочвы также 
ирисутстві известконаго плитняка. 

Обильная, песчаная глина, даже сильно глинистый 
хрящъ. 

По существу не отличается отъ верхняго слоя, со-
держнтъ, однако, меньше растительной земли. 

(Со,і Содержптъ меньше растительной земли, низшій слой 
илнтшікъ. 

Песчаная и хрящевая глина и рухлякъ. 
Разноив тний песокъ и хрящъ, съ незначит льиымъ 

содержаніемъ глинозема. 
Въ основномъ веществ не отличается отъ верхняго 

слоя, совершенно не пропуска тъ влаги ИЛИ про-
нускаетъ ее очень мало, съ незначительными, со­
держаніемъ растительной земли, также съ пятнами 
ржаваго цв та, холодная. 

Известковые окатыши, низшій слой также извест­
ковый плитнякъ. 

Песокъ и хрящъ. 

Разноцв тныВ, большей частью с рый глиноземъ и 
содержаний поду текучій хрящъ и несокъ. 

Глиноземъ, несокъ, содержаний поду, известковые 
валуны и хрящъ, содержаний глину. 

Преимущественно красноватый и с рый глиноземъ, 
весьма мало пропускающей влагу и даже вовсе не-
нропускающій. 

Известковые окатыши, известковый несокъ, хрящъ, 
въ G дюймахъ отъ верхняго слоя также твердый 
известковый плитнякъ. 

Шесокъ, хрящъ и глиноземъ. 

также вершины горъ и обрывы съ такммъ значительнымъ уклономъ, что образование минимальной 
2.Склоны и котловины,которые подвержены изъ годавъгодъ повторяющимся сп жнымъзаиосамъ 
няго освобождения OTI. льда и си га. 3. Болотистыя почвы, глубиною свыше 18 дюймовъ, который 
почвы, въ коихъ твердый каменный слой отстоитъ отъ верхняго слоя мен е ч мъ на 0 дюймовъ. 



32 Ais« А. Järgu 
gubermangu hinnamääramisekommissioni poolt wastuwõetud ja 

I. Põllud, 

K 

Päälmise 
maalorra 

lõige 
wähem 

sügawus 
tollides 

Maapind 
wiljalaswastamise 

poolest. 

Maapinna seis ja niiskuse 

tingimised. 
Maapinna omadus. 

I. 10" 

J* 
süga-
wam. 

Külge parem lõigi 
pölluwllwde laswata» 

mlsels. 

Maa oma seisu poolest ühtlane, wähe lallalas, 
iseäranis luuna poole, weesels taieste hää, 
Nillalil mullapind, mis uuemas ajajärgus 

jüetallastcl pääle uhutud. 
Seis niisama tui ülemal pool. Wiliakaswa-
tufel ei ole midagi tarta,tui loomulilul möö-

dul niislust on. 

Sawilad maad. 

II. 

10" 

J* 
süga-
wam. Nag» I järgus. 

Maaseis niisamasugune, lul I järgus, luid la 
pöhsa poole lallalas. Weeseis täiesti hää. 
Mullapind pääle uhul ub, nagu I järgus, tal-
wel wölb will münilord wee läbi raisku 
minna, aga suwewlljal et ole midagi larta. 

Nagu I järgus. 

III. 8-10" 

Raslcd maad: hüüd nisu-
maad, lollus rohle, aga 

wähem lindel lui I ja I I 
järgus, Harimise aeg 

läib ilmade felfu järele. 
Kerged maad o» tulihääd 

odrale ja lartulele; 
saal on hää ja wäga lindel. 

Seis ühtlane, lallalas, «eelel« üttinifco maa» 
totras täiesti hää, muudtui aluspühjas on 

müultord wccsctofu ajuliselt tunda. 

1. Lill — sawilad maad. . . • 

2. Llil — lruusalad maad . . j 

IV. 7-8" Tulihää maa rulli jaols, 
hää odrale. 

Nagu I I I järgus. Nagu I I I järgu«. 

V. 6-7" 
Rastel lujul — hää 

odrale ja laerale, sünnis 
la nisule. Maa terge 
liit on wäga hää rulli 

jaols. 

Hää meesele, misjuures aga maapind rohkete 
wlhmasadude järele »iislust ainult piltainisi 

laotab. 

Nagu I I I järgus. 

Aluspõhja alumistel kordadel on wett see«. 

1. Lill — sawilad maad. . . • 

2. Liit — lubjatud maad . . \ 

8. Liit - lttwatadjalruusatad maad 

VI. 5-6" Nagu V järgus. Nagu V järgus. Nagu V järgus. 

VII. 4—5" 

Maa, mis ainult rulli, 
laera ja neljatahllise (meie 
maal luuetahalisels tut* 
sutawa) odra tegemisel« 

lülbab. Miljasaal on 
münilord üsna rohte, aga 
mitte sugugi ühetaoline. 

Wesi maa sees püüab seisma jääda, weeseis 
ei ole mitte liMalt ühctaollue. 

Maa luiwab tergestl ära, ehl on niiste ja 
lutina aluspõhja mõju all. 

Aluspühi niisle-lülm. 

1. Liit — sawilad maad. . . | 

2. Liit lubjatud maad . . f 

3. Lill - liimalad, lruusalao! 

VIII. 3-4" Waenc maa rulll ja 
laera all. 

Nilsluse ärajaotus ei ole mitte sugugi sünnis, 
wald on witsalaywule teatawal indübul la« 
sulil «lnult sits, tut ilmad jusi ülge hääd on. 

1. Llil — sawilad maad. . . <J 

2. Liit - tubjalad maad . . { 

3. Llil - liiwatad, lruusalab 1 

IX. 
1. K 

siõlluhc 
tulema 

õit maad, mille päälmi 
rimiseabilpeatamapal 
). 3. Eootad maad, mi 

fe maakorra sugawus mitte 3 tollini ei 
ma ei saa. — 2. Mäenõlwad ja orupõhja 
le sügamas enamat 18 tolli on, millest 

ulata; siiatulewad ka arwata 
d, mis iga aasta lumehaugede 
enamasti sootat mustamulda 

jaotus 
rahaministeriumi poolt 22. juuti 1904 № 4576 all linnitatud. 

aiad (aiawilfad) 

Hmaduse lähem äramääramine. 

päälmise maakorra kohta. aluspõhja kohta. 

Nlllalll, mustamullalas, pude, niistust läbllaslew omi; larw 
»ärslelt: tümmulas, münilord päris must. 

Kerge, mustamullalas, niisrust läbllaslew liiwane sann enam 
heladat karwa, enamalt jaolt muftjas-pruun. 

Läheb wacwalt oäälmlsest maalorrast lahlu muutub, p«h» 
mek« sawlk«. mis nlislust läbi laseb. 

Natule waltjam tui vüälmine kord, millest ta õieti lahlu 
ei lähegi, muutub helepruunilaks sawits ja liimalal« 
sawtt«, mis nlislust läbi laseb. 

Nagu I julgus. Nagu I järgu«. 

Mustamullalas, pude sawl, lüüb parajal müüdul pankadel« 
lollu; pangad lähemad lürge loogi läbi loost ära, larw 
wärskelt pruun, sagedasti muftias»pruun. 

Lubjakas, pude sawitas maa, wähem niisugust maad hulga«, mis 
taimt latzwatab wilsikaliselt seeläbi parandatud, et sõredat 
sümerlillu Iliwa hulgas on, larw mustjas-pruun. 

Harimiseks kerge, mustamullalas, õige liiwatas, pehme, sigita,» 
sa nn, mida manast ajast «ahepldamata haritud. 

Pruun, rohke, kokkuhoide»), pcenilese-lruusuline maa, ühtlase 
pinnaga. 

Nlklalit, tollalas lun» helepruuni larwu sawl, lllwasoone« 
lestegu läbi lõigutud. 

Läheb päälmisest maalorrast selle poolest lahlu, et tema« 
sigitawat maad wähem on, setsab lubja pae pääl. 

Liimalas sawi eht segasawita« liiw, aga ta lruusa ja lubja 
lademitegu sawi. Aluspüh'« sügawamate« kordade« 
on ta lubja paasi, 

Mlklllll, lllwala« sawi, sagedasti sawine lruus. 

Nagu I I I järgus. Nagu I I I järgu«. 

Liimala« sawi, enamalt jaolt lollalas-pruun, silmapaistwate, aga 
peenikeste teradega. 

Rillalll sawi, mille« wähem sigitawat ehl laswatuse-wäimulist 
maad ja lupja on lui I I I järgu. Terakesed on »äga peened. 
Karw: tumehall, sagedasti loguni mustjas'pruun. Pangad 
et lange mitte tergestl loost ära ja neil on tera laadl logu. 

Wärsle, mustamullalas lubjakas maa, ml« mitte kergesti loost ei 
lange! päälmises korras on la lubjallwi Kidusid rusika suuru» 
sel lelda. Karw peaaegu must. 'Mustamullalas sawtlas rähl. 

Mustamullatao, wärsle sawllas liiw ja lruus. 

Ei lähe päälmisest maalorrast õieti lah u, on aga wähem 
osa sigitawat maad, 

Nähem osa sigitawat maad, alumine kord paa«. 

Lllwala« \a lruusalas sawi rähl. 
Mitmelaroallne liiw j» lruus, wähesel osal sauaga. 

Nagu V järgus Nagu järgu«. 

©õuemaad wähese lubiaga, luid hulgas rohlestl laimatuse 
wüimulift ehl ftgitawat maad, mi«, niisluft mitte lüllalt 
läbi ei lase; sünnlwad lüwad pangad, wallest ja tihlct laadi. 
När«le maa larw: tollala«, sag«da«ti loguni muftjas-hall. 

Lllwala« ja lruusalas, algusosade wähese lolluholdmlse wüimuga. 
mustamullalas, sööja ehl langest« müjuw lubjata« maapind. 

Nähe sigitawat maad, kõhn liiw ja lruus. 
Nutule soolas, niustamullalas lülm liimala« ja lruusala« maapind. 

Mustamullalas, rabe, wäbe soolas rähtline maapind. 

Algu«olluse poolest ei lähe päälmisest loilllst lahtu, ei 
lase üleüldse niiskust läbi ehl laseb teda õige »ähc 
läbi, wälle osa sigitawab maad, rooste lärma plelli» 
dcga, lülm. 

Lllpja leerused, alumine l»rd la lubjapau«, 

Lllw ja lruu». 
Mltmelarwallne, enaml«te hall sauamaa, mesine tillum 

lliw ja lruu«. 
yauamaa, mesine lliw, lubja lademed j» lruu«, millest 

sawi leidub. 

Puhas sawimaa ilma muude segidet» -- lõwa sawtmaa — ena» j Enamasti punata« ja hall suwimaa» laseb wäga mähe 
ma«ti punakat ja halli larwa, peene liiwaga segatud, pecntle , ehl mitte sugugi niiskus« läbi 
ja fitle, õige peilil. 

Kerge maapind, mille hulla lupjata« lliw ja lupjalecrnsed läl> Lubja leerused, lupjala« Illw, truu», 6 tolli püälmijest 
»ad, ml» terge«ti tulwal« läbewad ehl nililed teisemad. | lorraft la lõwa lubja paa«. 

Kerge liiw ja truu«, wäga wähescl ehl ülearusel mõõdu! sigi i 

««ota»"sig'tllw maapind, mille sü«a»u« mitte iili 18 tolli ei К ' М т о ' ! т и и * І° s»»waa. 
ole, paisub lülma ajal lil«.. J 

mägede harjad ja mäelüljed, mis nii kallakud on,«t päalmist maalorda la lõige wiihemas sügawuses hariliku 
AUa jaamad ja mida julgeks wiljalaswatamisetsei saa tarmitada, kuna nemad liig hilja lume \a jää alt wälja 
Inda on, aga la lupja- japaemaad. kus lõwa kiwikord vaikimisest maakorrast wähemslt 6 tolli sügan»! fritab. 
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II. С нокосы. 
a. Л у ч ш е е с но: состоящее почти исключительно изъ луч-

шихъ кормовыхъ травъ, какъ пр сныя травы и легу-
минозы. 

b. П о с р е д с т в е н н о е с но: пр сныя травы, легуминозы, 
см шанныя съ кислыми травами, Сурегасеае (сыть) и 
тому подобныя по качеству растенія. 

в. П л о х о е с но: почти исключительно кислыя травы, Суре­
гасеае и тому подобныя растенія. 

l а. валовой укосъ съ лофштеля 70—80 пуд. 
1 разрядъ: ^ , „ „ , 60-70 » 

50—60 " 

40—50 '. 

30—40 п 

20—30 " 

10—20 я 

10 « и мен е. 

II 
III 
IV 
V 

VI 
VII 

III. Выгоны. 
I разрядъ: Густо поросшія травяныя площади, не исключая и 

поросшихъ деревьями и кустами, который доставля-
ютъ соотв тственный для крупнаго скота кормъ, 
поскольку таковыя площади не составляютъ л са, 
или не принадлежатъ, по доходности своей, къ с но-
косамъ. 

II разрядъ: Немного болотистый пастбища для рогатаго скота 
и сухія пастбища для овецъ, также поросшія 
деревьями и кустами — поскольку таковыя не под 
лежатъ причисленію къ л самъ. 

III разрядъ: Степныя площади и болота, поскольку таковыя не 
подлежать уже причисленію къ пустырямъ. 
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II Heinamaad. 
K õ i g e p a r e m h e i n : pea ainüksi kõige paremad loomatoidu taimed, 

nagu kasteheinad ja kaunarohud. 

b. Keskmine hein: kasteheinad, kaunarohud hapukatega, Сурегас а 
ja muud taimed, mis omaduste poolest sarnased on. 

c. Halb hein: pea ainüksi hapukad rohud, Сурегасеа ja muud 
taimed, mis omaduste poolest selle sarnased. 

I järk a. üleüldine heinasaak wakam. a. 70—80 puuda 
b. „ „ n 60—70 „ 

И * „ „ n 50-60 „ 
III „ * „ „ 40-50 „ 
IV m „ „ „ 30-40 „ 
V „ „ „ „ 20—30 „ 

VI „ „ „ „ 20-10 „ 
VII „ _ „ „ 10 „ ja wähem. 

III Karjamaad. 
I järk: Tihedalt ärakaswanud rohu-laaned, ühesarwatud ka need, mis 

puude ja põõsastega kaetud, kariloomade jaoks sündsat toitu 
annawad, kui sarnased laaned mitte metsa hulka ei lange ehk 
oma saagi poolest heinamaade alla ei käi. 

II järk: Natuke sookad ja kuiwad karjamaad eht ta punde ja põõsastega 
ära on taswanud, niikaugelt kui neid metsade hulka ei wle 
arwata. 

I I I järk: Palumaad ja sood, niikaugelt kui neid mitte kõlbmata maade 
hulka ei wle arwata. 

4* 
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IV. Л са. 
I. Сосновый л съ. 

Возраетъ 

Средняя высота деревъ господствующего наеажденія 

Д о б р о т н о с т ь 

I. II. III. IV. V. 

20 24 фут. 20 фут. 16 фут. — фут. — фут. 

30 35 в 30 я 25 " 22 я 19 я 

40 46 я 39 " 34 " 30 я 26 я 

50 56 " 48 я 42 я 37 " 32 я 

60 65 я 56 " 50 " 44 " 38 я 

70 72 п 63 я 57 " 50 я 43 и 

80 78 я 69 я 63 я 55 я 48 я 

90 83 я 74 я 68 я 60 я 52 я 

100 88 '' 79 я 72 я 63 я 54 я 

110 92 я 83 " 75 я 65 я — я 

120 ' 95 я 86 " 78 я 67 я — я 

130 j 97 я 88 " 80 я 69 я — Я 

140 98 " 90 я 82 я — " — я 

IV добротности: 

Почва. 

I добротности: Св жій, тучный суглинистый песокъ. 
II добротности: Св жій, рыхлый, крупно-песчаный суглинокъ 

или черноземистый песокъ. 
III добротности: а. Вязкій, но хорошій суглинокъ. 

б. Св жій хорошій песокъ. 
а. Суглинокъ, содержаний въ себ весьма 

імелкій песокъ: (подзалъ) почва плошная, 
иногда излишне сырая. 

б. Песокъ св жій, но тощій по малости при-
м шеннаго къ нему количества чернозема 
и глины. 

в. Щебенистая почва. 
а. Глина, плошная, часто излишне сырая. 
б. Песокъ истощенный выпахиваніемъ или 

пожарами. 
в. Торфъ сухой посл осушки. 
г. Дресва и голинникъ. 

V добротности 
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IV Metsad. 
I Männad. 

Puude H a r i l i k puude keskmine kõrgus jalgades. 

wanadus J ä r g u b 
aastates. 1 II I I I IV V 

20 24 20 16 
30 35 30 25 22 19 
40 46 39 34 30 26 
50 56 48 42 37 32 
60 65 56 50 44 38 
70 72 63 57 50 43 
80 78 «9 63 55 48 
90 83 74 68 60 52 

100 88 79 72 63 54 

но 92 83 75 65 

120 95 86 78 67 

130 97 88 80 69 ' — 

140 98 90 82 _ 

Maazälgud. 

I järk: Wärske, rammus fawikas liiw. 

II järk: Wärske, kohe, kruusane ehk liiwane mustamullakas sawi eht 
wäga mustamullakas liiw. 

I I I järk: а. Natuke raske, kaunis muotamullakas sawi. 
d. Wärske mustamullakas liiw. 

IV järk: ».. Raske, kõwa, wähe mustamullakas sawi (semetas sawi). 

b. Liiw (wärske aga kõhn). 

V järk: а. Sau, kõwa, märjal ajal märja põhjaga. 

b. Liiw, põlemise ehk põlluks tarwitamife läbi ärakuri atud. 

c. Turwas, kraawitamise läbi kuiw. 

d. ruus, ilma sawi lisanduseta ja wähem mustamullakas. 
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I I . Еловый л съ. 

Средняя высота деревъ господствующаго насажденія 

Возраетъ Д о б р о т н о с т ь 

I. II. III. IV. V. 

20 21 фут. 18 фут. 15 фут. — Фут- — Фут-
30 32 я 27 я 22 " 18 " — » 

40 44 " 37 я 31 " 26 я 21 я 

50 55 " 47 я 40 " 34 я 28 я 

60 64 я 56 я 48 я 41 ' я 33 " 

70 72 я 63 я 55 47 " 38 я 

80 78 я 70 я 61 " 51 " 41 " 

90 84 » 76 " 6 6 N 54 » 44 " 

100 90 я 82 я 70 " 57 " 46 " 

110 95 я 86 " 74 " 59 я 47 я 

120 98 « 89 " 77 я 61 " 48 " 

130 1 101 я 91 " 79 и 62 я — N 

140 103 я 93 " 80 я — » — » 

Почва. 

I добротности: Плодородная св жая, песчанный суглинокъ. 

II добротности: а. Хорошій, св жій и рыхлый суглинокъ, или 
песчано-суглинистая почва. 

б. Тучная глинистая почва. 

III добротности: а. Суглинисто-песчаная, но св жая, хорошая. 
б. плотная песковатая глина. 

IV добротности: а. Посредственный но св жій песокъ. 
б. Песковатая глина, съ доровымъ черно« 

земомъ. 

V добротности: а. Песокъ св жій, но съ малымъ количествомъ 
чернозема. 

б. Глина плотная, вязная, нелишне сырая. 
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II Kuused. 

Puude Harilik puube keskmine k 3rgus jalgc lbes. 

wanadus Z ä r g u b 

aastates. I II III IV V 

20 24 20 16 — 

30 35 30 25 22 19 
40 46 39 34 30 26 
50 56 48 42 37 32 
60 65 56 50 44 38 
70 72 63 5? 50 43 
80 78 69 63 55 48 
90 83 74 68 60 52 

100 88 79 72 63 54 
110 92 83 75 65 — 

120 95 86 78 67 — 
130 97 88 80 69 — 
140 98 90 82 — — 

Waajärgnd. 

I järk: Wärske mustamullakatz liimalas sawi. 

I I järk: а. Hää wärske ja kohe sawi ehk liiwakas sawi. 

b . Wäga mustamullakatz ja wärske sau. 

I I I järk: а. Wärske ja mustamullakaö fawikas liiw. 

b. Raske aga hää sau. 

IV järk: а. Keskmine aga wärske liiw. 
b. Keskmine aga kuiw sau. 

V järk: а. Kõhn aga kaunis wärske liiw. 
b. Raske, kõwa, külma põhjaga, palawatel kuubel kuiw sau. 
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I I I . Лиственныя породы. 

Возраетъ 
Средняя 

ПОДСТВ] 

Д о е 

высота деревъ гос-
^ющаго наеажденія 

Средняя 
ПОДСТВ] 

Д о е р 0 Т Н 0 

Средняя 
ПОДСТВ] 

Д о е р 0 Т Н 0 
с т ь 

Л тъ I. II. III. 

10 

20 
20 

41 
фут. 15 фут. 

30 « 

10 фут. 

22 " 
30 55 " 42 я 30 " 
40 64 " 50 - 36 " 
50 71 я 56 я 41 я 
60 77 я 61 « 45 " 
70 82 " 65 « 48 -
80 86 68 " 50 « 
90 89 " 70 " 51 " 

Почва. 

I добротности: Тучная, св жая, суглинисто-песчаная почва. 
II добротности: Посредственный несковатый суглинокъ. 

III добротности: а. Песокъ посредственный. 
о. Весьма плотная, излишне сырая глина. 
в. Плотный торфъ. 

Покровъ почвы. 
Тучный св жій суглинокъ отличается количествомъ и пыш­

ностью произростающихъ на немъ сорпыхъ растеній. Въ густыхъ 
насажденіяхъ и въ чаш л сной, суглинокъ покрытъ пре­
имущественно мхами, утолщаются по м р увеличенія сыровости. 
Въ насажденіяхъ не очень частыхъ и на малыхъ просв тахъ 
изобилуетъ кислица (Oxalis acetosella), Chrysosplenium alterni-
folium, вороній глазъ (Paris quadrifoUa), Волчье дерево (Daphne 
Mezereum), Журдвлшшикъ (Geranium), Mercurialis perennis, 
Stellaria, Campanula, Stachys etc. — На р динахъ и открытыхъ 
м стахъ растутъ весьма пышно Малшшикъ (Riibus idaeus), 
черный смородинник!) (Mibes nigrum), жимолость (Lonicera 
Xylosteum), калина (Viburnum Opulus) и изр дка поросль липы 
и клена, р же ясеня и вяза, и весьма р дко бересклетъ (Е о-
nymus europaea). Пзъ ниворослей изобилуютъ зд сь Anthoxan-
thum odoratum, Melica Mutans и Alopeeurus pratensis. 



41 

I I I JLefyepnub. 

Puude Harilik puude keskmine kõrguö jalgades. 

wanlldus J а г а и Ž > 
aastates. i i i l i l 

10 20 15 10 
20 41 30 22 
30 55 42 30 
40 64 50 36 
50 71 56 41 
60 ' ! 77 6L 45 
70 82 65 48 
80 86 68 50 
90 89 70 51 

Maajärgud. 

I jälk: Wärske inustamullakas \av 
II järk: Keskmine liiwakas foroi. 

III järk: а Keskmine liim. 
b. Wäga raske ja üleliig 
c. Kõwa turwas. 

nikas liim. 

märg sawi. 

Pinna kate. 
Mustamullakas niiske fawimaa iseäraldus on, et ta palju taimi 

kaswatab. Paksudes kohtades metsas on maapind harilikult rohelise samblaga 
kaewd, mitz niiskemates kohtades tugewam on. Natuke harwades kohtades 
metsades katawad maad Oxalis Acetosella, Chrysosplenium alterni-
folium, ja sammal, siin ja sääl leidub Paris quadrifolia, Daphne 
Mezereum, Mercurialis perennis ja mitmesugused Geraniumi seltsid: 
Stellaria, Campanala ja Stachys. — Lagedate ja Harwade kohtade 
pääl kaswawad wäga lopsakalt: Rubus Idaeus ja Ritas nigrum, 
wiimast leidub küll ka wärske, hapu turba ma pääl. Weiksematest 
põösadest kaswawad: Ьопіс га Xylosteum, Vibumum Opulus, 
Rkamnus Frangula, harwcmini Rbamnus cathartica. Siin ja sääl 
leidub pärnasid, mahtraid, harwemini jalakaid ja saari. Wäga harwa 
leitakse siin Evonynrns игораеив. Nähtudest tulewad kõige enam 
ette: Anthoxanthum odoratum, Меііса rmtans ja Аіор ситз 
pratensis. 
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На св жей черііоземистой песчано-суглинистой почв 
попадаются почти вс выше означенныя растенія, хотя большею 
частью мен е пышнаго роста. Сверхъ того растутъ зд сь: 
Geranium sylvaticum и pratense, Senecio Jacobaea, Lychnis vis-
caria, Verbascum nigrum, Melampyrum nemorosum и sylvaticum etc.; 
сіи три посл днія растенія также попадаются на суглинисто-
песчаной почв , на которой посл л сос чной рубки часто 
является Calamagrostis Epigeios, растете весьма высокаго роста 
и густо покрывающее почву. 

На св жихъ и песчаныхъ м стахъ находятся изр дка 
Lamium album и Trifolium montanum, но если сія почва суха, 
то являются многія растенія свойственныя песчаной почв , 
именно: Thymus seopyllum, Veronica officinalis и verna etc., а 
если она тоща, т. е. суха и лишена черноземныхъ частицъ, то 
она покрывается верескомъ и вороникой (Empetrum nigrum). 

Сырая суглинистая почва изобилуете мхами и зонтичными 
растеніями. На открытыхъ м стахъ высоко растутъ: Таволга 
(Spiraea Ulmaria) PheUandrium aquaticum, Cicuta virosa; на 
просв тахъ являются Parnassia palustris, Pyrola rotundifolia и 
secunda, Convallaria hifolia etc. 

Глина, когда она находится въ низменностяхъ, покрыва­
ется болыпимъ числомъ растеній, свойственных^ торфу, потому 
что верхній слой сей почвы тогда большею частью торфянистый 
и сырой. Сверхъ хвощей: Equisetum palustre и hiemale и мно­
жества разныхъ мховъ, изобилуютъ зд сь на просв тахъ сл -
дующія породы: Eriophorum vaginatum и polystachyum, Meny-
anthes trifoliata, Convallaria hifolia, Stellaria graminea, Orchis 
maculata, Parnassia etc. На возвышенныхъ м стахъ растутъ 
зд сь голубичникъ и брусничникъ. 

Сухая глинистая почва, встр чаемая изр дка, отличается 
н жностью растущихъ на ней ниворослей, между которыми по­
падаются Tussilago farfara и Tanacetum vulgare. 

Св жій и хорошій песокъ покрытъ въ густыхъ наеажде-
ніяхъ мхами: Polytrichum и Міпит, въ просв тахъ встр ча-
ются во множеств брусничникъ ( ассіпіит Vitis idaea) и голу­
бица (Vaccinium uliginosum), р же черничникъ ( ассіпіит 
Му rullus). 



Wärske rammusa liiwata sowimaa pääl kaswawad tõik ülemal 
nimetatud taimed, ehk kül mitte nii hästi. Pääle selle weel: Geranium 
sylvaticum ja pratense, Senecio Jacobaea, Lychnis viscaria, Ver-
bascum nigrum, Melampyrum nemorosum ja sylvaticum. Need 
kolm wiimast ka-wawad ka sagedasti sawika liiwamaa pääl, ja raiestikudes 
tuled wäga sagedasti tihedalt ja kõrgesti kaswawaid Calamagrostis 
Epigeios ette. 

Wärske sawika liiwamaa pääl on wahel Lamium album ja Tri­
folium montanum leida. Kui sarnane maa kuiw on, siis on sääl paljll 
niisuguseid taimi, mis liiwamaa pääl kaswawad, nagu näit. Thymus 
serpyllum, Veronica officinalis ja verna, on ta wähe muötamullakas, 
siis kaswawad Empetrum nigrum ja Erica. 

Märg sowimaa kannab lagedatel kohtadel palju sarik-kaswusid (Schirm-
pflanzen). Siin kaswawad sagedasti kannis suured Phellandrium 
aquaticum ja Cicuta virosa. Harwades kohtades tulewad ette Parnas-
sia palustris, Pyrola rotundifolia ja secunda, Convallaria bifolia 
ja n. e. 

Madalate sauemaade pääl kaswawad nõndasamasugused taimed kui 
turbamaa pääl, sest et temas palju niiskust ja sambla kate on. Pääle 
sammalde seltside, Equisetum palustre wõi Ы т а і , kaswawad sarnase 
maa pääl haredades kohtades kõige sagedamine: Eriophorum vaginaturn 
ja polystachyum, Menyanthes trifoliata, Convallaria bifolia, Stel-
laria graminea, Pamassia palustris, Orellis maculata. Kõrgemates 
kohtades leidub: ассіпіит Vitis idaea ja uliginosum. 

Kuiwa sauemaa kõrgemates kohtades kaswab kui tüll mitte pikk, siiski 
hää rohi, ka leiti siin sagedasti Tanaeeturn vulgare \a Tussilago 
farfara. 

Wärske ja hää liiwamaa on paksudes kohtades tiheda samblaga 
kaetud (nimelt Polytrichum ja Alnium seltsidega). Harwades kohtades 
on palju palukaid ( ассіпіит Vitis idaea), sinikaid (Vacc. uliginosum) 
ja mustikaid (Vacc. Myrtillus). 
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Изъ выше у суглинка означеішыхъ растеній встр чаются 
не столь часто: Малинникъ, волчье лыко и Verbascum nigrum, 
но за то растетъ зд сь весьма пыншо коіюрскій чай (ЕріІоЫит 
angustifolium), который также покрываете л сос ки. 

На крупно-песчаной почв растутъ также: Rosa majalis 
и сіппатотеа, посл дняя однако р дко. 

На песк посредственной доброты являются бруспичникъ, 
папортники и вороника (Empetrum nigrum), ЕріІоЫит montanwn 
находится зд сь чаіне нежели ЕріІоЫит angusüfoUum; кром 
того встр чаются часто: Gucuhalus Behen, Potentilla argentea, 
Stellana glauca, Veronica venia, р дко Arenaria rubra, Circa 
alpina, Rumex acetosella. — На св жихъ м стахъ попадаются 
мхи и л сной хвощъ (Equisetum sylvaticum). 

Гд песокъ тощъ, тамъ встр чаются можжевельникъ (Juni­
perm communis) иногда весьма толстыхъ разм ровъ; верескъ, 
который однакожъ не достигаете такой величины, какъ въ Гер-
маніи; багульникъ (Ledum palustre), тундрица (Andromeda), если 
же подпочва сыра, то находится на этомъ песк также Саіата-
grostis Epigeios, сверхъ того: Arbutus Uru Ursi, ЕЬутив arenor 
rius, Polyyonum arenarium; верескъ и багульникъ являются и 
на худшемъ класс сей почвы, исключая на выпаханной или 
выгор вшей, на которой вся флора заключается въ разноцв т-
ныхъ мелкихъ лишаяхъ 

Моховыя болота и торфянки, смотря по плотности своего 
состава и степени высыщенія водою различаются прозябеніемъ 
сорныхъ растеній. На мен е мокрыхъ окрайныхъ моховыхъ 
болотъ и на торфяникахъ попадаются часто: Spiraea Штагіа, 
Pyrola rotvndifoUa, Convallaria bifolia, Parnassia palustris, Orchis 
maculata, Comarum palustre. Alisma plantago, JRumex aquaticus, 
Calla palustris etc.; на мокрыхъ торфяникахъ встр чаются. 
Salix arenaria и aurita, Betula папа (весьма р дко), Betula 
fruticosa, Myr'ica Gate, Andromeda polyfolia и adycalata, Equi­
setum palustre, Eriophorum rayinatum. polystachyum, latifolium 
и angustifolium, Pedicularis palustris etc.; на средин болынихъ 
моховыхъ болотъ исчезаютъ эти растеній и остается только тол­
стый моховый коверъ, изъ разныхъ родовъ Sphagnum и Ну pu um 
кое гд розницы (Droserae), а на торфныхъ кочкахъ стелется 
клюква {Oxycoccus palustris) и въ н которыхъ болотахъ гоно­
бобель ( ассіпіит uliginosum), р же св тлый верескъ (Erica 
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Ülemal sawimcwde juures nimetatud taimedest leiduwad, tui fa mitte 
sagedasti, Rubus idaeus, Daphne Mezereurn ja Verbascum nigrum; 
Epilobium angustifolium kaswab siin Halwemate ruusa- ja liiwamaade 
raiestikudes. PoolHarwades männametsades leiti sarnastel maadel nagu 
hääl ruusainaalgi Rosa rnajalis, harwemini сіппатотеа. Actaea spicata 
walib ka enamisti sariwse maa. 

Keskmise häädusega liiwamadel kaob mustikas ära, selle asemel 
kaswawad sagedasti Vacc. Vitis idaea ja Ernpetrurn nigrum. Pääle 
selle weel Epilobium angustifolium ja montanum, Cucubalus 
Behen, Potentilla argentea, Stellaria glauca, Rumex Acetosella, 
Veronica veraa; Harnemini Arenaria rubra, Сігса а alpina. Selle 
maa niisketes kohtades on leida samblad ja Equiseturn sylvaticum. 

Kõhnema liiwa pääl kaswab sagedasti kadakas («Tuniperus commu­
nis), mõnikord kaunis tugewaks saades. Pääle selle ilmub siin kanarpik, 
mis küll mitte nii suureks ei saa, kui mõnes kohas Saksamaal. Ühes 
wiimasega tulewad ette Ledum palustre ja Andromeda seltsid. Cn 
liiwamaa alumine kord wärske, siis ilmuwad ka Calamagrostis Epigeios 
ja Arbutus uva ursi, Elymus arenarius, Polygonum arenarium, 
Cynoglossum officinale ja N. e. Kanarpik ja soolaalad kaswawad kõige 
halwemate liiwamaade pääl; on aga sarnane maa tule ehk lwllukns 
tarwitamise läbi ärakurnatud, siis leidub harilikult ainult mitmesugust 
põdrasammalt maapinnal. 

Sambla turwas kannab oma tiheduse ja lveerohkuse järele mitme-
suguseid taimi. Mitte liiga märgadel sambla soo äärtel leiduwad: Spiraea 
ТЛтагіа, Ругоіа rotundifolia, Convallaria bifolia, Parnassia 
palustris, Orchis rnaculata, Cornarurn palustre, Alisrna plantago, 
Rumex aquaticus ja Calla palustris. Märja sambla turba pääl 
kaswawad: Salix arenaria ja aurita, Betula nana, wähem Betula 
fruticosa, Myrica Gale, Andromeda polyfolia, Oxycoccos palustris, 
Andromeda calyeulata, Rubus Chamaemorus, Equisetum palustre, 
Eriophorum vaginatum, polystachyum, latifolium ja angustifolium 
jo Pedicularis palustris. 

Suurte sambla soode keskel kaowad need taimed suuremalt jaolt 
ära ja järele jääb pats sambla padi mitmesugustest Sphagnum ja 
Нурпшп seltsidest ja Drosera. Sambla kinkude pääl laotab ennast 
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tetralix). М стами эти кочки густо покрываются т ми же ли­
шаями, какъ тощій песокъ. 

Въ н которыхъ водяныхъ и не глубокихъ болотахъ изоби-
луютъ разные роды Equisetum, Junkus, Scirpus, Eriophorum н 
Carex; он получили назвапіе травяныхъ, и ихъ косятъ. 

Что касается до прозябенія олыпняковыхъ болотъ, то оно 
весьма различно: иногда флора ихъ состоитъ изъ мховъ, хвоща, 
крупныхъ ниворослей и осокъ, а иногда, гд накопился черно-
земъ, растутъ множество травъ, и даже кусты, наприм ръ: чер­
ная смородина (Ribes nigrum), Spiraea Ытагіа, свойственные 
лучшей почв . На вс хъ почти водяныхъ болотахъ прозябаютъ: 
Сотагит palustre, Lysimachia palustris и Typha angustifolia. 

<»2c> 
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laiali Oxycoccos palustris, mõningates soodes ka Vaccinium uligino-
sum ja arwa Erica Tetralix. 

Mättad wõi sambla kingud on kohati ka tiheda põdrasambla kattega 
ületõmmatud, milledest mõned seltsid kõhna liiwa pääl leida on. 

Mõningates meerikastes soodes leidub suurel hulgal Equisetum, 
Juricus, Scirpus, Eriopnorum ja Саг х seltsid, millepärast neid 
rohurabadeks nimetatakse ja niidetakse. 

Mis lagendiku (rabade) taimekasmusfe puutub, siis on see wäga 
mitmekesine. Wahel sisaldab nende taimeriik ainult samblaid, Сагех ja 
Equisetum seltsisid, teistes kohtades, kus palju mustamulda ja mähe wett 
on, kaswawad taimed, mis ka hää kuiwa maa pääl ettetulewad, nagu 
Ribes nigram. Pea kõikides rabades kaswawad taimed on: С о т а г и т 
palustre, Lysimachia palustris ja Typha arigustifolia. 



48 

Прилозк ніе Б. 

Разд леніе губерніи на м стности по уело« 
віямъ сбыта л сныхъ матеріаловъ 

(ст. 18 Закона 4 Іюня 1901 г.) 

Основаніемъ служитъ с р е д н я я ц на за кубичеекій 
футъ на к о р н и . 

Л сныя дачи въ коихъ средняя ц на: 
Сосноваго строеваго л са. Еловаго строеваго л са. 

24 фут. дл. 8 дюйм. діам. 24 фут. дл. 8 дюйм. діам. 
11 коп. (10,25 кои. и больше.) 10 коп. (9,25 коп. и больше.) 

входятъ въ 1 районъ. 
9,5 к. (8,75 к. — 10,25 к.) 8,5 к. (7,75 к. — 9,25 к.) 

входятъ въ 2 районъ. 
8 к. (7,25 к. — 8,75 к.) 7,0 В. (6,25 к. — 7,75 к.) 

входятъ въ 3 районъ. 
6,5 к. (5,75 к. — 7,25 к. 5,5 к. (4,75 к.' — 6,25 к.) 

входятъ въ 4 районъ. 
5,0 к. (5,75 к. и меньше.) 4,0 к. (4,75 к. и меньше.) 

входятъ въ 5 районъ. 
, Березовыхъ дровъ. 

6.2 коп. (5,55 коп. и больше) входятъ въ 1 районъ. 
4,9 „ (4,25 „ — 5,55 коп.) „ „ 2 я 

3,6 „ (2,95 „ — 4,25 „ ) я „ 3 „ 
2.3 „ (1,65 „ 2,95 „ ) ,, ,? 4 „ 
1,0 „ (1,65 ,, и меньше.) „ „ 5 „ 

въ Рижскотиъ у зд : 
приходъ Адіамюнде къ 3 району 

" Аллашъ, исключая часть прихода, распо­
ложенную къ югу отъ дороги Аллаш-
ская церковь (черезъ Пуландорфъ и 
Планупъ) до границы прихода, им ніе 
Хинценбергъ и пасторатъ Аллашъ « 3 » 
Эта последняя часть, Хинценбергъ и 

пасторатъ Аллашъ " 2 » 
" Аллашъ, исключенная выше часть . . » 2 » 
» Ашераденъ " 2 « 

Кремонъ (искл. Паббашъ, Цегенгофъ и 
Кольценъ) , " 2 » 

" Кремонъ: Паббашъ, Цегенгофъ и Кольценъ » 3 * 
" Даленъ (искл. Пулкарнъ) » 1 
» " Пулкарнъ « 2 " 
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clisa В. 

Gnbermangu jautamine puuhinnakondadesse. 
(4. junil 1901 wäljaantud seäduse 18 kirjatüki järel.) 

Liiwimaa gubermang jautadakse puudemüümise wõimu järele 5 kon-
da (puuhinnakondadeöse), kusjuures keskmine h i n d kubikjala (kännuraha) 
järele arwatakse: 

Männaehitusepuud Kuuseehitusepuud 
24 jalga pitkad ja 8 tolli läbimõõtu. 24 jalga pitkad ja 8 tolli läbimoõta. 

1. konda 11 kop. (10,25 kop. ja enam) 10 kop. (9,25 kop. ja enam) 
2. „ 9,5 „ ( 8,75—10,25 kop.) 8,5 „ (7,75 — 9,25 kop. ) 
8. „ 8,0 „ ( 7,25— 8,75 „ ) 7,0 „ (6,25—7,75 „ ) 
4. „ 6,5 , ( 5,75— 7,25 „ ) 5,5 „ (4,75—6,25 „ ) 
6. „ 5,0 „ ( 5,75 kop. ja wähem) 4,0 „ (4,75 kop. ja wähem) 

K a s e p u u d 
1. konda 6.2 kop. (5,55 kop. ja enam) 
2. „ 4,9 „ (4,25—5,55 kop. ) 
3. „ 3,6 „ (2.95-4,25 „ ) 
4. „ 2,3 ,. (1,65—2,95 „ ) 

5. „ 1,0 „ (1,65 kop. ja wähem) 

Metsad loetakse järgmise kihelkondades: 
Mia maakonnas: 

Kihelkond Adiamündc 3. konda 
„ Allast, peale selle jau, mis sest teest lõunapool 

on, mis Allast kirikust, Pullandorsist ja Planupist 
läbi kihelkonna rajale wiib, pealeselle Hinzenberg: 
mõis ja Allast kirikumõis 3. „ 

Wiimne jagu, kui kaa Hinzenbergi mõis ja 
Allast kirikumõis 2. 

„ Allast ülewal nimetadud jagu 2. 
„ Ascheraden 2. 
„ Kremon (peale Paboast, Zögenhof ja Koltzen) . . 1. 

„ Kremon: Pabbasi, Zögenhof ja Koltzen . . . . 3. 
„ Dahlen (peale Pultaru) 1. 
„ „ Pulkarn 2. 

5 
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приходъ Усть-Двицскъ (Динаминде) къ 1 
" Юргенсбургъ (искл. Шлипенгофъ) . . " 4 
» " им. Шлипенгофъ " 3 
г> Юнгфернгофъ " 2 
» Кокенгузенъ (искл. Старо-Беверсгофъ, 

Ново-Беверсгофъи Кроппеіігофъ, равно 
часть им. Грютерсгофъ, расположенную 
къ с веру отъ р ки Перзе, на правомъ 
ея берегу » 2 

Кокеигузенъ: Старо-Беверсгофъ, Ново-
Беверсгофъ, Кроппенгофъ и вышеозн. 
часть им. Грютерсгофъ ,. » 3 

» Лембургъ » 3 
» Ленневарденъ » 2 
" Лоддигеръ (искл. им. Трейденъ) . . . « 3 
» " им. трейденъ » 2 
» Нейермюленъ (искл. Шталенгофъ и вое-

точн. отд льн. уч. им. Рингенбергъ) . » 1 
" Нейермюленъ: Шталенгофъ и отд. восточн. 

уч. им. Рингенбергъ " 2 
г> Нитау " 3 

П р и м ч а н і е . Часть им. Нитау, рас­
положенная у границы им. Аннен-
гофъ, причисляется „ 4 

" Петерсканелле » 3 
" Роденпойсъ . « 2 

П р и м ч а н і е . Часть им. Роденпойсъ, 
расположенная на восток отъ до­
роги, ведущей отъ Гензельсгофской 
православной церкви чрезъ мызу 
Роденпойсъ въ Велико-Кангернъ и 
маленькая часть им. Велико-Кан­
гернъ, расположенная къ с веру 
отъ т. н. кубанской дороги — при­
числяются " 3 

» Шлокъ, часть прихода, расположенная 
къ востоку отъ г. Шлока » 1 

» Шлокъ, часть прихода, расположенная 
къ западу отъ г. Шлока, равно . . » 2 

» Павассернъ и каз. им. Ш л о к ъ . . . . » 2 
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Kihelkond Dünamünde (Ustj-Dwinsk) 1. konda 
„ Iürgcnsburg (peale Schliepenhof) 4. „ 

Schliepenhaf 3. 
Iungfernhof 2. 

„ Kokenhusen (peale Wana»Vewcrshof, Uus-Bewertzhof 
ja Kroppenhof) kui kaa üts osa Grütershosi, mis 
Perfejõe paremal põhjapool on 2. , 

Kokenhusen: Wana - Bewershof, Uus * Bewershof 
Kroppenhof ja nimetadud jagu Gütershoft . . 3. , 

„ Lemburg 3. , 
„ Lennewarden 2. „ 
„ Loddiger (peale Treyden) 3. „ 
„ „ Treyden 2. n 

„ Neuermühlen (peale Stahlenhof ja hommikupool ole-
wad Ringenbergi mõisa maatükid) 1. „ 

„ Neuermühlen Stahlenhof ja Ringenbergi mõisast 
hommikupool lahutadud maatükid 2. „ 

Nitau . 3. „ 
L i s a : Nitau mõisa osa, mis Annenhofi mõisa 

raja wastu on, arwatakse 4. „ 

„ Peterskapelle 3. „ 
„ Rodenpois 2. m 

L i s a : Rodcnpoisi mõisa osa, mis Henselshofi Wene 
kirikuteest Rodenpoifi mõisast Suure Kaugeri 
mõisa wiib, ja Suure Kaugeri mõisa weikene 
osa, mis Lubahni mõisa teest põhja pool sesab, 
arwatakse 3. „ 

„ Schlock, linnast hommikupool seisaw kihelkonna 

osa 1. „ 
5* 
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приходъ Зегевольдъ къ 2 району 
» Сиссегалъ " 3 » 
» Сунце'ль " 3 » 
» Кирхгольмъ | (искл. Егельмюле, Линден-
я Икскюль J бергъ и Туркальнъ) . . " 1 » 
" " Егельмюле, Линденбергъ и Тур­

кальнъ " 2 » 
» Царникау " 2 » 

въ Вольмарскомъ у зд : 

приходъ Аллендорфъ (искл. Пуйкельвъ и Оргис-
гофъ) къ 4 району 

" Аллендорфъ: Пуйкельнъ и Оргисгофъ. » 3 » 
« Буртн къ . " 3 » 
» Диккелнъ " 3 » 
" Катариненъ " 3 » 
" Лемзаль " 3 » 
" Маттіэ (искл. Вильзенгофъ и Бреслау) « 2 « 
» " Вильзенгофъ и Бреслау . . . . " 3 » 
» Папендорфъ (искл. Розенблатъ и Спур-

налъ) « 2 " 
- Папендорфъ: Розенблатъ и Спурналъ » 3 » 

П р и м ч а н і е . Одинъ чрезполосный 
участокъ им. Дайбенъ внутри пре-
д ловъ им. Спурналъ причисляется » 2 „ 

» Пернигелъ . . . " 3 » 
" Роопъ " 2 » 

П р и м ч а н і е . Им пія: Гохрозенъ, 
Мало-Роопъ, Даугельнъ и Равлицъ 
равно чрезполосный участокъ при­
надлежа щій къ им. Штольбенъ и 
прилегающій им. Гохрозеиу и 2 чрез-
полосные участки им. Спурналъ 
причисляются ' 3 » 

" С веро-Руенъ » 2 » 

П р и м чаніе. Им нія: Иппикъ, Мойзе-
кюль, Аррасъ, Мецкюль, Нурмисъ, 
Олерсгофъ и Пайбсъ и участки: 
1)Унгуринъ(принадл. къ им. Кенигс-
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Kihelkond Schlock, linnast õhtupoolne kihelkonna osa, kui kaa 
Pawaösern ja kroonumõis Schlock 2. konda 

„ Segewold 2. „ 
Sissegal 3. , 
Sunzel 3. , 

„ Uexküll-Kirchholm (peale Iägelmühle, Lindenberg ja 
Turkaln) l. , 

„ Uexküll« Kirchholm: Iägelmühle, Lindenberg ja 
Turkaln . . . » 2. 

ы Uexküll-Iägelmühle, Lindenberg ja Turkaln . . . 2. „ 
„ Zarnikau 2. „ 

Molmar i maakonnas: 
Kihelkond Allendorf (peale Puikeln ja Orgishof) . . . . 4. „ 

„ Allendorf, Puikeln ja Orgiöhof 3. 
„ Burtneck. . • 3. „ 
„ Dickeln 3. „ 
„ Katharinen . ' 3. „ 
„ Lemfal 3. „ 

Matthiae (perle Wilfenhof ja Breslau) . . . . 2. „ 

Wilscnhof ja Breslau 3. „ 
„ Papendorf (peale Rosenblatt ja Spurnal) . . . 2. „ 

„ Papendorf: Rosenblatt ja Spurnal 3. „ 

L i s a : Üks Daibeni mõisa üksik koht Spurnali 
mõisa rajades arwatakse 2. „ 

„ Pernigel 3. „ 
„ Roop 2. „ 

L i s a : Hochroseni, Weikese Roopi, Daugelni ja 
Rawlitzi mõisad, kui kaa Stolbeni mõisa 
päralt ja Hochroseni raja wastu olew üksik 
koht ja 2 Sparnali mõisa päralt olewad 
üksikud kohad arwatakse 3. „ 
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гофъ), 2)чрезполосныйуч. награниц 
Перновскаго у зда, принадлежащій 
къ им. Герингсгофъ, 3)главная часть 
им. Наукшенъ, расположенная къ 
востоку отъ поворота р ки Руе: 
а) чрезполосный участокъ принад­
лежащій къ им. Оеленъ; б) 2 чрез-
полосные участки, иринадлежащіе 
къ им. Зейерсгофъ; в) чрезполосный 
участокъ принадлежащій къ им. 
Гензельсгофъ, зат мъ уч. Бален-
гофъ, принадлежащій къ им. Ид-
венъ, уч. Александерсгофъ, принад-
лещащій къ им. Руенъ-Гросгофъ и 
чрезполосный уч. у корчмы Рауске, 
принадлежащій къим.Залисбургъ — 
причисляются къ 3 району 
а чрезполосные участки им. Руенъ-
Торней и Залисбургъ, располо­
женные у границы Перновскаго 
у зда — причисляются . . . . " 4 » 

приходъ Юго-Руенъ » 2 » 
" Залисъ " 3 я 
" Залисбургъ " 3 " 

П р и м ч а н і е . Чрезполосные участки 
им. Руенъ-Торней и Залисбурга у 
границы Перновскаго у зда, а также 
часть им. Залисбурга, расположенная 
къ западу отъ р чки, берущей 
начало въ Руенъ-Торнейскомъ чрез-
полосномъ участк и впадающей къ 
югу вър ку Залисъ —причисляются « 4 " 
а чрезполосный участокъ им. Коль-
бергъ, расположенный къ с веру 
отъ р ки Залисъ на границ Пер­
новскаго у зда — причисляется » 5 » 

" Вольмаръ-Вейденгофъ " 2 • 
" Вольмаръ-Вольмарсгофъ " 2 » 
» Уббенормъ « 3 " 
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Kihelkond PõhjaRuhja 2. konda 

L i s a : Ippiku. Moiseküla, Arrase, Metsküla, Nur-
mise, Ohlcröhofi ja Paibse mõisad ja metsa-
tükid: 1) (Königshofi mõisa päralt) Ungurin; 
2) Heringshofi mõisa päralt ja Pernu maa-
konnas olew üksik koht; 3) Naukscheni mõisa 
peaosa, mis Ruje jõest hommikupool on, nimelt: 
а) Sehleni mõisa päralt üksik koht; b) Seiers-
hosi mõisa päralt 2 üksikut kohta; c) Hensels-
hofi mõisa päralt olew üksik koht: pealeselle 
Idweni mõisa päralt Bahlenhofi maakoht, 
Ruhja Suuremõisa päralt Alerandershofi maa« 
koht, ja wiimaks Rauske kõrtsi juures Salis-
burgi mõisa päralt olew üksik koht arwatakse . 3. „ 

Ruhja-Tornei ja Salisburgi üksikud maakohad, 
mis Pernu maakonna rajal on, arwatakse. . 4. 

Löuna-Ruhja 2. 
Salise 3. 
Salisburg 3. 

L i s a : Ruhja-Tornei ja Salisburgi mo'.sade ük-
sikud kohad Pernu maakonna rajal ja niisama 
Salisburgi mõisa osa, mis sest jõest öhtupool 
seisab, mis Ruhja-Tornei üksiku koha pealt 
pealehakkab ja lõunapool Salisejõkke jookseb, 
arwatakse 4. 
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въ Венденскомъ у зд : 
приходъ Аррашъ къ 2 району 

П р и м ч а н і е . Им. Луббертъ-Ренценъ 
и Рамельсгофъ, равно располо­
женный за этими им ніями части 
им. Дроббушъ и, къ востоку отъ 
Шпаренгофскаго волостного дома, 
часть им. Вейсенштейнъ, причис­
ляются " 3 " 

» Берзопъ " 3 " 
» Дростенгофъ " 4 " 
я Эрлаа " 4 » 
» Фетельнъ " 3 « 
» Фестенъ " 3 " 
" Кальценау " 3 » 
» Лаздонъ " 3 " 
» Лаудонъ " 3 " 
» Линденъ " 3 " 
» Лезернъ " 4 " 
» Лубанъ " 3 " 
» Старо-Пббалгъ " 4 » 
я Ново-Пебалгъ " 4 " 
« Роннебургъ (искл. пасторатъ, Хорстен-

гофъ, Лаунекалнъ, Лубаръ и Ронне­
бургъ) " 3 » 

» Роннебургъ: пасторатъ, Хорстенгофъ, 
Лаунекалнъ, Лубаръ и Роннебургъ « 4 « 

» Шуенъ " 4 » 
» Зербенъ " 4 » 
» Сесвегенъ » 3 » 
» Венденъ " 2 » 

въ Валкскомъ у зд : 

приходъ Аагофъ къ 4 району 
П р и м ч а н і е . Им. Розенекъэтого при­

хода причисляется " 3 » 
» Адзель " 4 п 
п Эрмесъ » 3 " 
п Луде (искл. пасторатъ) » 3 » 
п " пасторатъ » 2 » 
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ja Kolbergi mõisa päralt üksik koht, mis Salise-
jõest põhjapool Pernli maakonna rajal on, 
arwatakse 5. konda 

Kihelkond Wolmar-Weidenhof 2. 
„ Wolmar-Wolmarshof 2. 
„ Ubbenorm 3. „ 

Wõnnu maakonnas: 

„ Arrase 2. . 

L i s a : LubbertRenzeni ja Ramelshofi mõisad, 
niisama kaa nende mõisade taga olewad 
Drobbusi mõisa osad ja see Weissensteini 
mõisa osa, mis Sparenhosi wallamajast hommi-
kupool seisab, arwatakse 3. „ 

„ Versöhn 3. „ 
„ Drostenhof 4. „ 
„ Erla 4. „ 

Fehteln 3. w 

„ Fehten 3. „ 
„ Kalzenau 3. „ 
„ Lasdohn 3. „ 
„ Laudon 3. „ 
„ Linden . 3. „ 
„ Lösern 4. „ 
„ Lubahn 3. „ 
„ Wana-Pebalg 4. „ 
„ Uus-Pebalg 4. „ 
„ Ronncburg (peale kirikumõisa ja Horstenhof, Laune-

kaln, Lubar ja Ronneburgi mõisade) . . . . 3. „ 

Kirikumõis Ronneburg, Horstenhof, Launekaln Lubar 
ja Ronneburg 4. „ 

„ Schujen 4. , 
„ Serben 4. „ 
„ Sesswegen . 3. „ 

Wõnnu 2. 
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приходъ Маріенбургъ: Шарлоттенбургъ. . . . къ 5 району 
» " Малупъ, Визикумъ, Фіан-
» " денъ, Голдьбекъ, Старо-
" " Анненгофъ, Германс-
" " гофъ, Ново-Анненгофъ, 
» " Шлукумъ и Земерсгофъ " 4 я 
" " Замокъ Маріенбургъ . " 3 » 

Прим чаніе. Отд льн. участокъ, расп. 
на границ Псковской губерніи, 
причисляется « 5 " 

» » вс прочія им. этого . . 
прихода " 3 я 

» Оппекалнъ « 3 " 
» Пальцмаръ » 4 я 
« Шваненбургъ « 3 » 
» Зелтингофъ " 3 " 

П р и м ч а н і е . Л са им. Ильзенъ и 
Шварцбексгофъ причисляются . . ' 4 " 

" Зербигалі, " 4 ш 

" Смилтенъ: Бапусъ , Рауденгофъ , и 
я я Вилькенпаленъ. ' . . . я 3 я 
я я ВС ПрОЧІЯ ИМ я 4 я 

я Тирзенъ я 3 я 
я С оеро - западная часть им. Друвенъ 

причисл я 4 » 

я Трикатенъ я 3 я 
я Велланъ я 4 я 
я Вольфартъ я 3 я 

въ Юрь вскомъ у зд : 

приходъ Бартоломеи къ 3 району 
я Камби (искл. Газелау и Револьдъ) " 3 я 
я я Газелау и Револьдъ " 2 » 
я Юрьевъ: Каввастъ " 3 я 
я я всв прочія я 2 я 
я Эксъ: пасторатъ. Фалькенау . . . . » • 2 я 
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Walga maakonnas: 
Kihelkond Aahof 4. konda 

L i s a : Selle kihelkonna Rosenecki mõis arwatakse . 3. „ 

Adsel 4. „ 
„ Ermes 3. „ 
„ Luhde (peale kirikumõisa) 3. „ 
„ „ kirikumõis 2. „ 
„ Marienburg: Charlottenburg 5. „ 
„ Marienburg: Malup, Beyenhof, Wisikum, Fianden, 

Goldbcck, Wana-Annenhof, Hermannshof, Uus, 
Anncnhof, Schlukkum, Semershof 4. „ 

„ Marienburg'. Marienburgi loss 3. „ 
L i s a : Äralahutadud maakoht Pihkwa gubermangu 

rajal arwatakse 5. „ 

„ Marienburg: tõik teised mõisad 3. „ 
^ppekaln 3. , 
Palzmar . 4. 

„ Schwaneburg 4. „ 
„ Seltinghof 3. „ 

L i s a : Ilseni ja Schwarzbeckshofi metsad arwa-
takse 4. „ 

„ Serbigal 4. 
mitten: Bahnus, Raudenhof ja Wilkenpahlen 3. „ е 

„ Smilten: kõik teised mõisad 4. 
„ Tirsen 3. 

L i s a : Druweni mõisa loodepoolne osa arwatakse . 4. 

Trikaten 3. 
Wellan 4. 
Wohlfahrt 3. 

uaxtii maakonna*: 
Kihelkond Palamuse 3. 

Kambja (peale Haaslawa ja Rcwoldi) 3. 

„ Kambja: Haaslawa ja Rewold 2. 
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приходъ Эксъ: Куккулинъ, Сотага, Таббиферъ, 
Фетенгофъ къ 2 

» " вс прочія им нія " 3 " 
» Кавелехтъ " 3 « 
» Коддаферъ " 3 " 
" Лайсъ " 3 " 

Прим чаніе. Флеммингсгофъ, Ледисъ, 
Рестферъ 2 участки Кулиееааръ 
и Anco» " 4 " 

» Маріенъ-Магдалененъ " 3 » 
» Нюгтенъ: Аррогофъ, Лугденъ, Шпанкау 

и Унипихтъ " 3 " 
я " Шварцбексгофъ " 4 " 
» » вс прочія " 2 " 
" Оденпе » 2 » 
" Ранденъ " 3 » 
" Рингенъ " 3 " 
» Талкгофъ " 4 » 

П р и м ч а н і е . Расп. въсемъприход 
части, им. Кассинормъ, Виссустъ 
и Садьервъ причисляются . . . » 3 » 

» Теаль-Фелькъ " 3 » 
» Торма " 4 " 

П р и м ч а н і е . Тойкферъ и части им. 
Роель, расположенныя въ семъ при­
ход , причисляются " 3 " 

» Вендау " 3 » 
П р и м ч а н і е . Им. Сарракусъ, Ка-

версгофъ и Газелау причисляются » 2 * 

въ В рроскомъ у зд : 

приходъ Анценъ ^ къ 3 району 
» Каннапе " 3 я 
" Кароленъ " 3 я 
- Гарьель " 3 я 
я Нейгаузенъ. . . . " 4 я 

П р и м ч а н і е . Им. Эйхгофъ и Лобен-
штейнъ " 3 я 
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Kihelkond Tartu: Kawastu 3. konda 
„ „ Mk teised mõisad 2. „ 
„ Äksi: kirikumõis. Kärkna, Kukkulin, Sootaga, 
„ „ Tabbiwere, Weddo ?. „ 
„ „ kõik teised mõisad 3. „ 
„ Kawastu 3. „ 
u Kodawere 3. „ 

Lajuse 3. 
Lisa: Lajuse Tähkwere, Ledise, Restwer ja Kullissaare 

ja Liösi maatükid 4. „ 

„ Maarja-Magdalena 3. „ 
„ Nõo: Arromõis, Luke, Pangoti ja Unnipiha . . 3. „ 

„ Wardi 4. „ 
„ kõik teised 2. 

„ Ottepä . . . . ' 3. „ 

я Rannu 3. „ 
„ Rõngu 3. „ 
„ Puurmanni 4. „ 

L i s a : Kassinorm, Witzsust ja Saadjärw . . . 3. „ 

„ Sangaste 3. „ 
„ Torma 4. „ 

L i s a : Toikwere ja Roela mõisa osad sessamas 
kihelkonnas arwatakse 3. „ 

„ Wõnnu 3. „ 
L i s a : Sarakuse, Kaawere ja Haaslawa arwatakse 2. „ 

Wõru maakonnas: 

Kihelkond Antsu 3. „ 
в Kanapä 3. „ 
„ Karola 3. „ 

Hargla • 3. 
Wastseliina 4. „ 
L i s a : Laswa ja Loosi 3. „ 
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приходъ Пельве къ 3 району 

» Раппинъ „ з я 

" Рауге (искл. Рогозинскій и Вальдгофъ) . • 8 * 
» " Рогозинскій и Вальдгофъ . . . " 4 » 

въ П риовскомъ у зд : 

приходъ Аудернъ къ 3 району 

П р и м ч а н і е . Им. Епернъ причис­
ляется » 4 » 

" Феннернъ (искл. Лелле и Керро) . . . » 4 » 
» я Лелле и Керро я 3 » 
» Гутмансбахъ « з « 
" Галлистъ " 3 и 

П р и м ч а н і е. Принадлежащей къ им. 
Ново - Каррисгофъ участокъ „Аук-
сааре" причисляется я 4 » 

" Якоби (искл. Аррогофъ) я 4 я 
" " Аррогофъ » 3 » 
» Каркусъ » 3 » 
" Михаэлисъ: Кайма, Кокенкау и Веррингъ » 4 » 
" " вс прочія « 3 " 
» Перновъ: Равасаръ и Саукъ . . . . » 1 » 

П р и м ч а н і е . Южная часть им. Саукъ « 1 » 
средняя » п п » 2 » 
и западно-с верн. часть " 3 » 

" Перновъ: Рейденгофъ и Таммистъ . . » 2 я 
» » вс прочія » 3 » 
я Заара N 4 я 

П р и м ч а н і е . Им. Фрейгофъ и за­
падная часть им. Заарагофъ при­
числяются n 5 я 

я Тестама я з я 
я Торгель: Цинтенгофъ и островъ Кюно я 3 я 
я я ВС НрОЧІЯ я 4 я 

въ Феллинскомъ у зд : 

приходъ Феллинъ: Старо-Теннасильмъ и Ново-
Теннасильмъ къ 3 району 
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Kihelkond Põlwe 3. konda 
„ Rappina 3. „ 
„ Rõuge (peale Rogosinöky ja Wanamõisa) . . . 3. „ 

m „ Rogosinöki \a Wanamõis 4. „ 

H^ernu maakonnas: 
Kihelkond Audru 3. „ 

L i s a : Iõõpre mõis arwatakse 4. „ 

„ Wändra (peale Lelle ja K e r r o ) . . . . . . . 4. „ 

„ „ Lelle ja Kerro 3. 
„ Häädemeeste 3. „ 

Halliste 8. 
„ L i s a : Uue Kariste mõisa päralt „Auksaare" 

metsatükk arwatalse 4. „ 

„ Jakobi (peale Arrohof) 4. „ 
„ Arrohof 3. . 

Kartus 3. 
Mihkli: Käima, Koonga ja Wörring 4. „ 

„ kõik teised 3. . 
„ Pernu: Rawasaar ja Sauga 1. „ 

L i s a : Sauga mõisa lõunapoolne jagu arwatakse . 1. „ 

keskmine jagu 2. „ 
loodepolne jagu 3. „ 

„ Pernu Reiste ja Tammiu 2. „ 
„ tõik teised 3. „ 

Saara 4. 
L i s a : Talli mõis ja Saaramõisa läänepoolne 

osa arwatakse 5. „ 

„ Testama 3. „ 
„ Tori: Sindimõis ja Kihnu saar 3. „ 

„ kõik teised 4. 

Mssanoi maakonnas: 

Kihelkond Willandi: Wana Tennasilm ja Uue Tennasilma . 3. „ 
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П р и м ч а н і е . Восточная половина 
отд льнаго участка им нія Замокъ-
Феллинъ, граничащая съ им ніемъ 
Старо-Теннасильмъ часть, им. Ново-
Войдома участокъ Пуяла и л съ Оя 
(им нія Старо-Войдома) . . . . къ 3 

приходъ Феллинъ: вс прочія » 2 
» Kenno: пасторатъ, Гроссъ-Кеппо и учас­

токъ им. Ново-Каррисгофъ, расп. между 
приходами Kenno и Заара . . . . » 4 

» Kenno: вс прочія • . . » 3 
» Гельметъ » 3 
» Велико-С.-Іоганнисъ (искл. западную часть 

им. Вастемойзъ) » 3 
» Велико-С.-Іоганнисъ: западная часть им. 

Вастемойзъ . » 4 
» Мало-С.-Іоганнисъ (искл. часть им. Вой-

зекъ) » 4 
" Мало-С-Іоганнисъ: часть им. Войзекъ . » 3 
» Оберпаленъ: части им. Замокъ Оберпаленъ 

и Ново-Оберпаленъ « 4 
» » вс прочія » 3 
п Пайстель: Геймталь (за искл. л совъ 

Сааре и Кергнемме, причисленныхъ 
къ 3 району) и Пасторатъ . . . . » 2 

Прим чаніе.: Юго-западная часть того 
им нія, граничащая съ приходомъ 
Kenno и съ Перновскимъ у здомъ 
причисляется " 3 

я Пайстель: Керсель (за искл. причисл. 
» и къ 3 району уч. Тинипуръ » 2 
" » пасторатъ . . . - • • . » 2 
" - Шварцгофъ(за искл. причисл. 
» » къЗ району уч. Найстевальдъ) » 2 
" " вс прочія " 3 
» Пиллистферъ " 3 
•» Тарвастъ » 3 
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L i s a : Willandi lossi äralahutadud maatükkide 
hommikupoolne pool, mis Wana-Tenasilma 
raja ääres on, Nue-Wõidomaa mõisa üks osa, 
kui kaa Pujatu ja Wana-Wõidomaa mõisa 
päralt Oja mets 3. konda 

Kihelkond Willandi: kõik teifad 2. „ 
„ Kõppu: kirikumõis ja Suur Kõppu kui kaa Uue-

Kariste mõisa üks osa, mis Kõppu ja Saara 
kihelkonna wahel on 4. „ 

„ Kõppu: kõik teised 3. „ 
Helme 3. „ 

„ Suure Jaani (peale Wastemõisa läänepoolse osa) . 3. „ 

„ Suure Jaani Wastemõisa läänepalna osa . . . 4. „ 

„ Kolga Jaani (peale Woiseku ühe osa) 4. „ 

„ Kolga Jaani: Woiseku üks osa 3. „ 
„ Põltsamaa: Põltsamaa lossi kui kaa Uue-Põltfamaa 

mõisa osad 4. „ 
Põltsamaa: kõik teised 3. „ 

„ Paistu: Heimtali ja kirikumõis 2. „ 

L i s a : Heimtali löunaõhtupoolne osa, mis Kõppu 
kihelkonna ja Pernu maakonna wastu rajab, 
arwatakse . . 3. „ 

„ Paistu: Loodi (peale 3. konda arwatawat Tinipuri 
osa) . . . ' . . 2. . 

„ Paistu: Wardi peale (3. konda arwatawa Naiste-
wald) 2. „ 

Paistu: kõik teised 3. „ 
„ Pilistwere . 3. „ 
„ Tarwastu 3. „ 

6 
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Прилозкеніе В. 

Нормы валовой доходности и оборотовъ 
рубки л са. 

Приняты Губернскою Оц ноч-
ною Комиссіею 11 Мая 1902 г. и 
Министерствомъ Финансовъ 22 
Ноября 1902 г. 

Сосна. 

I р а з р я д ъ почвы. 
1 ГОДОВ, доходх. Обор, рубки. д с я т и в ы л с а 

) 83 куб. ф. X И коп. — 9.13 к. въ годі . X 80 — 730.40 к. 
!) 83 Х9,5 " — 7.88 « " X 80 — 630.40 " 

1) 83 Х 8 « = 6.64 « " X 80 — 531.20 в 

0 83 X 6,5 " — 5.39 в в X 80 — 431.20 " 

') 83 Х 5 « 

II р 

— 4.15 в 

а з р я д ъ . 

" X 80 — 332.00 " 

) 60 куб. ф. X И коп. — 6.60 к. ВЪ ГОД1 . X 80 — 528.00 К. 
!) 60 Х9,5 '' == 5.70 в в X 80 — 456.00 " 

0 60 Х 8 я = 4.80 в " X 80 — 384.00 « 
t) 60 " Х6,г, " — 3.90 " • X 80 — 312.00 « 

) 60 Х 5 " 

I I I р 

— 3.00 в 

а з р я д ъ . 

" X 80 —240.00 " 

) 40 куб. ф. X И коп. — 4.40 к. въ годъ X 80 — 352.00 к. 
) 40 « Х9,5 « — 3.80 я « X 80 — 304.00 " 

.) 40 Х 8 " — 3.20 ", в X 80 — 256.00 " 

:) 40 Х6.5 В — 2.60 « « X 80 — 208.00 » 

) 40 " Х 5 « 

IV р 

= 2.00 в 

а з р я д ъ . 

" X 80 = 160.00 * 

) 24 куб. ф. X 11 коп. == 2.64 к. въ годъ X 80 —211.20 к. 
) 24 Х9,5 « — 2.28 в я X 80 — 182.40 " 
) 24 Х 8 в — 1.92 в " X 80 — 153.60 n 

) 24 X 6,5 в = 1.56 " я X 80 — 124.80 я 

) 24 " Х 5 в 

V р 

— 1.20 в 

а з р я д ъ . 

" X 80 — 96.00 » 

) 10 куб. ф. X 11 коп. == 1.10 к. въ годъ X 80 -= 88.00 К. 

) 10 X 9,5 " = 0.95 в " X 8 0 — 76.00 в 

) 10 Х 8 в = 0.80 " я X 80 - 64.00 " 
) 10 я X 6,5 " = 0.65 в и X 8 0 — 52.00 " 

) 10 Х 5 " — 0.50 в Я X 8 0 — 40.00 » 
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£ifa С. 
Metsasaagi suurelt müüma Kasu ja ümberazamisr esi-

Kirjad. 
Gubermanqu hinnatlllcchanemise« 

lommlssioni poolt 11. tornil 1902 
wastuwõetud ja rahaministeriumi 
poolt 22. novenidril 1902 kinnitadud. 

Männapuud . 

I. Maapõhiaheabus. ш be«Mn< 
?lii'3tnne kasu. ll»b«raju. rnetja määr. 

tfonb 1) 83 kubiks. X 11 kop. = 9.13 kop. aast. X 8 0 = 730.40 kop. 
и 2) 83 „ X 9,5 ,. = 7.88 „ 9 X 80 = 630.40 „ 
,, 3) 83 „ X 8 „ = 6.64 „ „ X 80 = 531.20 „ 
„ 4) 83 „ X 6,5 „ = 5.39 . • X 80 = 431.20 m 

„ 5) 83 „ X 5 „ = 4.15 „ „ X 80 = 332.00 „ 

II. Maapõhjaheadus. 
Kõnd 1) 60 kubiks. X 11 kop. = 6.60 kop. aast. X 80 = 528.00 kop. 

„ 2) 60 „ X 9,5 „ = 5.70 „ „ X 80 = 356.00 „ 
„ 3) 60 „ X 8 „ = 4 . 8 0 , , „ X 80 = 384.00 „ 
„ 4) 60 „ X 6,5 „ = 3.90 „ „ X 80 = 312.00 „ 
„ 5) 60 „ X 5 „ = 3.00 „ „ X 80 = 240.00 „ 

I I I . Maapõhjaheadus. 
Kõnd 1) 40 kubiks. X 11 kop. = 4.40 kop. aast. X 80 = 352.00 kop. 

„ 2) 40 „ X 9,5 „ = 3.80 „ „ X 80 = 304.00 „ 
„ 3) 40 „ X 8 „ = 3.20 „ „ X 80 = 256.00 „ 
„ 4) 40 „ X 6,5 „ = 2.60 „ „ X 80 = 208.00 „ 
„ 5) 40 „ X b „ = 2.00 „ „ X 80 = 160.00 „ 

IV. Maapõhjaheadus. 
Kõnd 1) 24 kubiks. X И kop. = 2.64 kop. aast. X 80 = 211.20 kop. 

[ „ 2) 24 „ X 9,5 „ = 2.28 „ „ X 80 = 182.40 „ 
„ 3) 24 „ X 8 „ = 1.92 „ „ X 80 = 153.60 „ 
„ 4) 24 „ X 6,5 „ = 1.56 „ „ X 80 = 1 2 4 80 „ 
„ 5) 24 ., X 5 ,, =-- 1 2 0 „ „ X 80 = 96.00 „ 

V. Maapõhjaheadus. 
Kõnd 1) 10 kubiks. X 11 kop. = 1.10 kop. aast. X 80 = 88.00 kop. 

„ 2) 10 „ X 9,5 „ = 0.95 „ „ X 8 0 = 76.00 „ 
„ 3) 10 „ X 8 „ = 0.80 „ „ X 80 = 64.00 „ 
. 4) 10 „ X 6,5 „ = 0.65 „ „ X 80 = 52.00 „ 
„ 5) 10 „ X 5 „ = 0.50 „ „ X 8 0 = 40.00 „ 
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Ель. 

I р а з р я д ! , . 
Районъ 1) 104 куб. ф. X 10 коп. --- 10.40 к. въ годъ X 80 — 832.00 к. 

2) 104 " X 8,5 '' — 8.84 N п Х 8 0 = 707.20 я 

3) 104 » X 7 N — 7.28 « я Х 8 0 = 582.40 " 

я 4) 104 я X 5,5 « — 5.72 " я Х80 = : 457.60 » 

» 5) 104 " Х 4 « — 4.16 « 

II р а з р я д ъ . 
" Х 8 0 = : 332.80 я 

Райопъ 1) 72 куб. ф. X Ю коп. == 7.20 к. въ годі Х 8 0 = 576.00 к. 

2) 72 » X 8,5 " — 6.12 " я Х 8 0 = 489.60 я 

3) 72 " X 7 » = 5.04 « " Х 8 0 = 405 20 я 

4) 72 " X 5,г> « — 3.96 " я Х 8 0 = 316.80 я 

я 5) 72 п X 4 я = 2.88 " 

III р а з р я д ъ . 

« Х 8 0 = 230.40 я 

Районъ 1) 46 куб. ф. X 10 коп. == 4.60 к. въ годі Х 8 0 = 368.00 К. 

" 2) 46 я X 8,5 " — 3.91 " я Х 8 0 = 312.80 я 

я 3) 46 " X 7 " — 3.22 « я Х 8 0 = 257.60 я 

4) 46 « X 5,5 « — 2.53 « » Х 8 0 = 202.40 " 

N 5) 46 " X 4 « — 1.84 >' 

IV р а з р я д ъ . 
" Х 8 0 = 147.20 я 

Райопъ 1) 22 і ;уб. ф. X Ю коп. = 2.20 к. въ годі >Х80 = 176.00 к. 

» 2) 22 " X 8,5 " — 1.87 " я Х 8 0 = 149.60 " 

" 3) 22 « X 7 я = 1.54 " " Х 8 0 = 123.20 я 

я 4) 22 » X 5,5 '' = 1.21 « >' Х 8 0 = 96.80 я 

5) 22 " X 4 я — 0.88 я 

Y р а з р я д ъ . 

" Х 8 0 = 70.40 я 

Районъ 1) 6 куб. ф. X Ю коп. = 0.60 к. въ годі . X 80 == 48.00 К. 

я 2) 6 « X 8,5 N — 0.51 я я Х 8 0 = 40.80 " 

я 3) 6 « X 7 » = 0.42 « я Х 8 0 = 33.60 « 

« 4) 6 « X 5,5 я — 0.33 я " Х 8 0 = 27.49 " 

5) 6 X 4 я — 0.24 я 

Лиственный д съ. 
I р а з р я д ъ . 

я Х 8 0 = 19.20 " 

Районъ 1) 105 куб. ф. X 6,2 коп. — 6.51 к. въ годъ X 40 — 260.40 к. 
« 2)105 « X 4,9 " —5.14« « Х 4 0 —205.60 n 
» 3)105 я X 3,<; я — 3.78 « « X 40—151.20« 
« 4) 105 « X 2,з « — 2.41 « « X 40 — 96.40 « 
« 5)105 « X 1,o « ^- l.05 « « Х 4 0 — 42.00« 
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Auusepuud. 
I. Maapöhjaheadus. 

Kõnd 1) 104 fubiff. X 10 fop. = 10.40 fop.tmöt. X 80 = 832.00 fop. 

„ Й) 104 „ X 8,5 „ = 8.84 „ „ X 8 0 = : 707.20 „ 

ff 3) 104 „ X 7 „ = 7.28 „ „ X 8 0 - : 582.40 „ 

„ 4) 104 „ X 5,5 „ = 5.72 „ . X 8 0 = : 457.60 „ 

" 5) 104 " X 4 „ = 4.16 „ „ 

II. Maapöhjaheadus. 

X 8 0 = : 332.80 „ 

Kõnd 1) 72 fubiff. X 10 fop. = 7.20 fop aast, X 8 0 = 576.00 fop, 

„ 2) 72 „ X 8,5 „ = 6.12 „ „ X 8 0 = 489.60 „ 
n 3) 72 „ X 7 „ = 5.04 „ „ X 8 0 = 403.20 „ 

n 4) 72 и X ;V> „ == 3.9b „ „ X 8 0 = 316.80 „ 

II 5) 72 " X 4 „ = 2.88 „ „ 

III. Maapõhiahcadus. 

X 8 0 = 230.40 „ 

Kõnd 1) 46 fubiff. X 10 fop. = 4.60 fop. aast . X 8 0 = . 368.00 fop 

„ 2) 46 „ X 8,r> „ = 3.91 „ „ X 8 0 = 312.80 „ 

n 3) 46 и X 7 „ = 3.22 „ „ X 8 0 = 257.60 „ 

„ 4) 46 и X 0|6 „ — 2.53 „ „ X 8 0 = 202.40 „ 

" 5) 46 и X 4 „ = 1.84 „ „ 

IV. Maapöhjaheadus. 

X 8 0 = 147.20 „ 

Kõnd 1) 22 fubiff. X 10 fop. = 2.20 fop. aast , X 8 0 = : 176 00 fop 
и 2) 22 „ X 8,5 n = 1.87 „ „ X 8 0 = 149.60 „ 

и 3) 22 и X 7 „ = 1.O4 „ „ X 8 0 = 123.20 „ 

а 4) 22 и X °>5 ,/ ~ 121 „ „ X 8 0 = 96.80 „ 

а 5) 22 и X 4 „ = 0.88 „ „ 

V. Maapöhjaheadus. 

X 8 0 = 70.40 „ 

Kõnd 1) 6 fubiff. X 10 fop. = 0.60 fop. aast • X 8 0 = : 48.00 fop. 
и 2) 6 и X 8,5 „ = 0.51 „ „ X 8 0 = 40.80 „ 
„ 3) 6 „ X 7 „ = 0.42 „ „ X 8 0 = 33.60 „ 
и 4) 6 „ X 5,5 „ = O.oo „ „ X 8 0 = 27.49 „ 

и 5) 6 n X 4 „ = 0.24 „ „ X 8 0 = : 19.20 „ 

I. Maapöhjaheadus. 
Kõnd 1) 105 fubiff, X 6,2 fop. = 6.51 fop. aast. X 40 = 260.40 fop. 

„ 2) 105 „ X 4,« „ = 5 14 „ „ X 40 = 205.60 „ 
„ 3) 105 „ X 3,o „ = 3.78 „ „ X 40 = 151.20 „ 
„ 4) 105 „ X 2,8 „ = 2.41 „ „ X 40 = 96.40 „ 
„ 5) 105 „ X 2,0 „ = 1.05 „ „ X 40 = 42.00 „ 
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II р а з р я д ъ . 

Районъ 1) 75 куб. ф. X 6,2 коп. = 4.65 к. въ годъ X 40 = 186.20 к. 

" 2) 75 " X 4,9 « — 3.67 « " X 4 0 — 146.80 » 
3) 75 " X 3,« " — 2.70 " » X 40 — 108.00 » 
4) 75 " X 2,з » — 1.72 " « X 40 — 68.80 » 
5 ) 7 5 " X 1,о " = 0 . 7 5 » » Х 4 0 = 30.00 « 

Ш р а з р я д ъ . 

Районъ 1) 45 куб. ф. X 6,2 коп. = 2.79 к. въ годъ X 40 

2) 45 " X 4,9 " = 2.20 " " X 40 

3) 45 
4) 45 
5) 45 

X 3 , G 

Х 2 ; 

X M 

= 1.62 
= 1.03 
= 0.45 

Х 4 0 
Х 4 0 
Х 4 0 

111.60 к. 

88 00 " 

64.80 " 

41.20 " 

18.00 » 

р^=7Г-|ГЧ^Ь=0 
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II. Maapõhzaheadus. 
Kõnd 1) 75 fubiff. X 6,2 kop. = 4.65 kop. aaöt. X 40 = 186.20 kop. 

2) 76 „ X 4,o „ = 3.67 „ „ X 40 = 146.80 „ 
: 3) 75 „ X 3,e „ = '2 70 „ „ X 40 = 108.00 „ + 

4) 75 „ X 2,з „ = 1.72 m „ X 40 = 68.80 „ 
„ 5) 75 „ X l,o „ - 0.75 „ „ X 40 = 30.00 „ 

III. Maapõhjaheadus. 
Kõnd 1) 45 kubiks. X 6,2 kop. = 2.79 kop. aast. X 40 = 111.60 kop. 

2 ) 45 „ X 4,9 „ = 2.20 „ „ X 40 = 88.00 „ 
"„ 3) 45 „ X3,e „ = 1.62 „ „ X 4 0 = 64.80 „ 
„ 4) 45 „ X2,n „ = 1.03 „ „ X 4 0 = 41.20 ,. 
„ 5) 45 „ X l ,« „ = 0.45 „ „ X 4 0 = 18.00 „ 




